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E
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N
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K
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C
H

G
R

ILL
Liebe K

undin, lieber K
unde,

bitte lesen S
ie die B

edienungsanleitung aufm
erksam

 durch, bevor S
ie Ihr G

erät ans N
etz anschließen, um

S
chäden durch nicht sachgem

äßen G
ebrauch zu verm

eiden. B
eachten S

ie besonders die
S

icherheitshinw
eise. S

ollten S
ie dieses G

erät an D
ritte w

eitergeben, m
uss diese B

edienungsanleitung m
it

ausgehändigt w
erden.

AU
FB

AU

1.
D

eckelgriff
8.

Antihaftbeschichtete G
rillfläche

2.
U

nterlegscheibe
9.

Anschlussbuchse
3.

S
chraube

10.
N

etzkabel m
it N

etzstecker
4.

G
riffe

11 .
Kontrollleuchte

5.
Ablauf für Ö

l/Fett
12.

Tem
peraturregler O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

6. 
Fettauffangschale

13.
S

tecker
7.   Führung für Fettauffangschale

S
IC

H
E

R
H

E
ITS

H
IN

W
E

IS
E

•
Falsche B

edienung und unsachgem
äße B

ehandlung können zu S
törungen am

 G
erät und zu Verletzungen

des B
enutzers führen. 

•
D

as G
erät darf nur für den vorgesehenen Zw

eck benutzt w
erden. B

ei nicht bestim
m

ungsgem
äßem

G
ebrauch oder falscher H

andhabung kann keine H
aftung für evtl. auftretende S

chäden übernom
m

en
w

erden.
•

Vor Anschluss ans N
etz prüfen, ob S

trom
art und N

etzspannung m
it den Angaben auf dem

 Typenschild am
G

erät übereinstim
m

en.
•

G
erät und N

etzstecker nicht in W
asser oder andere Flüssigkeiten tauchen. S

ollte das G
erät dennoch

einm
al ins W

asser gefallen sein, sofort den N
etzstecker ziehen und das G

erät vor erneutem
 G

ebrauch von
einem

 Fachm
ann überprüfen lassen. E

s besteht Lebensgefahr durch S
trom

schlag!
•

N
iem

als selbst versuchen, das G
ehäuse zu öffnen!

•
K

einerlei G
egenstände in das Innere des G

ehäuses führen.
•

D
as G

erät nicht m
it nassen H

änden, auf feuchtem
 B

oden oder, w
enn es nass ist, benutzen.

•
D

en N
etzstecker nie m

it nassen oder feuchten H
änden anfassen.

•
D

as G
erät nicht in B

etrieb nehm
en, w

enn das N
etzkabel oder der N

etzstecker S
chäden aufw

eist oder falls
das G

erät auf den B
oden gefallen sein sollte oder anderw

eitig beschädigt w
urde. In solchen Fällen das

G
erät zur Ü

berprüfung und evtl. R
eparatur in die Fachw

erkstatt bringen.
•

N
ie versuchen, das G

erät selbst zu reparieren. E
s besteht G

efahr durch S
trom

schlag!
•

D
as N

etzkabel nicht über scharfe K
anten hängen lassen und von heißen G

egenständen und offenen
Flam

m
en fernhalten. B

esonders darauf achten, dass das N
etzkabel den G

rill nicht berührt. N
ur am

S
tecker aus der S

teckdose ziehen.
•

E
inen zusätzlichen S

chutz bietet der E
inbau einer Fehlerstrom

-S
chutzeinrichtung m

it einem
N

ennauslösestrom
 von nicht m

ehr als 30 m
A in der H

ausinstallation. Lassen S
ie sich von Ihrem

E
lektroinstallateur beraten. 

•
D

as K
abel sow

ie ein evtl. benötigtes Verlängerungskabel so verlegen, dass ein unbeabsichtigtes Ziehen
daran bzw

. ein D
arüberstolpern nicht m

öglich ist.
•

W
ird ein Verlängerungskabel benutzt, m

uss dieses für die entsprechende Leistung geeignet sein,
ansonsten kann es zu Ü

berhitzung von K
abel und/oder S

tecker kom
m

en.
•

D
ieses G

erät ist w
eder für den gew

erblichen G
ebrauch noch für den G

ebrauch im
 Freien geeignet.

•
D

as G
erät w

ährend des B
etriebes nie unbeaufsichtigt lassen.

•
K

inder können die G
efahren, die im

 unsachgem
äßen U

m
gang m

it E
lektrogeräten liegen, nicht erkennen.

D
eshalb elektrische H

aushaltsgeräte nie von K
indern ohne Aufsicht benutzen lassen.

•
D

en N
etzstecker aus der S

teckdose ziehen, w
enn das G

erät nicht in G
ebrauch ist, und vor jeder

R
einigung.

•
Vorsicht! D

as G
erät steht unter S

trom
 solange es ans S

trom
netz angeschlossen ist. 

•
Vor Ziehen des N

etzsteckers das G
erät ausschalten.

•
D

as G
erät nie an dessen N

etzkabel tragen.
•

Achtung der G
rill w

ird sehr heiß, nur auf feuerfeste U
nterlage stellen.

B
E

S
O

N
D

E
R

E
 S

IC
H

E
R

H
E

ITS
H

IN
W

E
IS

E
•

Vorsicht Verbrennungsgefahr! Tischgrill auf eine ebene, feuerfeste Fläche stellen.
•

Vorsicht Verbrennungsgefahr! D
er G

rill w
ird w

ährend des B
etriebes sehr heiß. N

iem
als die

antihaftbeschichtete G
rillfläche

(8
)

berühren. 
•

Zum
 Auflegen und Abnehm

en von G
rillgut geeignetes B

esteck aus H
olz oder K

unststoff verw
enden.

•
W

ährend des G
rillvorgangs den G

rill nur an den H
andgriffen anfassen.

•
K

eine H
olzkohle oder brennbare Flüssigkeiten m

it diesem
 G

rill verw
enden.

•
Tischgrill auf eine ebene, feste Fläche stellen.

•
N

ur der m
itgelieferte S

tecker (13
)

darf m
it dem

 G
rill verw

endet w
erden.

•
Im

m
er den S

tecker (13
)

in die Anschlussbuchse
(9

)
stecken, bevor der N

etzstecker eingesteckt w
ird.

•
Im

m
er zuerst den Tem

peraturregler O
FF/O

N
,14

5
˚,175

˚,2
0

0
-2

3
0

˚C
 (12

)
aufO

FF
drehen, bevor der

N
etzstecker gezogen w

ird.
•

N
iem

als G
rillgut auf dem

 G
rill schneiden.

•
N

ach G
ebrauch das G

erät an einem
 sicheren, K

indern unzugänglichem
 O

rt vollkom
m

en abkühlen lassen. 

VO
R

 E
R

S
TE

R
 IN

B
E

TR
IE

B
N

A
H

M
E

•
S

äm
tliche Verpackungsm

aterialien entfernen.
•

D
eckelgriff an den G

lasdeckel schrauben. D
azu die S

chraube (3
)

durch die U
nterlegscheibe (2

) und dann
durch den G

lasdeckel stecken. D
eckelgriff von oben aufsetzen und m

it einem
 K

reuzschraubenzieher
vorsichtig festschrauben.

•
D

en G
rill, w

ie unter R
einigung und Pflege beschrieben, reinigen.

•
S

tecker (13
)

fest in die Anschlussbuchse (9
)

stecken.
•

Fettauffangschale (6
)

in die Führung (7
) unter den Ablauf (5

) schieben.

B
E

D
IE

N
U

N
G

•
N

ach B
edarf, die antihaftbeschichtete G

rillfläche (8
)

m
it Pflanzenöl einreiben.

•
Ü

berschüssiges Ö
l m

it einem
 K

üchentuch entfernen.
•

N
etzstecker (10

)
m

it einer geeigneten S
teckdose verbinden.

•
M

it dem
 Tem

peraturregler O
FF/O

N
,14

5
˚,175

˚,2
0

0
-2

3
0

˚C
 (12

)
die gew

ünschte Tem
peratur einstellen.

D
ie Kontrollleuchte (11

)
leuchtet auf.

•
B

ei erster B
enutzung kann es zu einer leichten G

eruchsbildung kom
m

en. D
ies ist jedoch unbedenklich

1
2

D D
D D
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und von nur kurzer D
auer. Auf ausreichende B

elüftung achten.
•

S
obald die gew

ünschte Tem
peratur erreicht ist, erlischt die Kontrollleuchte

(11
).

•
W

enn der G
rill abkühlt, w

ird der G
rill autom

atisch w
ieder aufgeheizt. D

ie Kontrollleuchte
(11

)
leuchtet, bis

die eingestellte Tem
peratur w

ieder erreicht ist.
•

B
este G

rillergebnisse w
erden bei m

ittlerer bis geringer Tem
peratur erreicht. H

ohe Tem
peraturen können

die Antihaftbeschichtung der O
berfläche beschädigen. Falls hohe Tem

peratur für ein bestim
m

tes G
rillgut

erforderlich ist, das G
rillgut zunächst bei m

ittlerer Tem
peratur vorheizen.

•
N

ach dem
 G

rillen den Tem
peraturregler O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

 (12
)

auf O
FF drehen, um

 den
G

rill auszuschalten.
•

D
en N

etzstecker (10
)

aus der S
teckdose ziehen und G

erät abkühlen lassen. D
ann den S

tecker (13
)

aus
der Anschlussbuchse

(9
)

ziehen. 
•

D
en G

rill nur an den H
andgriffen (4

)
tragen.

•
D

en G
rill außerhalb der R

eichw
eite von K

indern abkühlen lassen.

R
E

IN
IG

U
N

G
 U

N
D

 PFLE
G

E
•

D
azu auch unbedingt die Sicherheitshinw

eise
beachten.

•
Vor der R

einigung im
m

er den N
etzstecker ziehen und w

arten bis der G
rill ausreichend abgekühlt ist.

D
ann den S

tecker (13
)

aus der Anschlussbuchse
(9

)
ziehen. 

•
D

ie Fettauffangschale (6
)

und den D
eckel in w

arm
em

 W
asser und einem

 m
ilden R

einiger reinigen. G
rill m

it
einem

 feuchten Tuch und m
ildem

 R
einiger abw

ischen. A
chtung!D

er G
rill darf nicht in W

asser getaucht
w

erden und es darf kein W
asser in das Innere des G

erätes dringen. H
artnäckige Fettreste m

it einem
 nicht

scheuernden R
einigungsschw

am
m

 o.ä. entfernen.
•

N
iem

als scheuernde oder aggressive R
einigungsm

ittel/-utensilien benutzen.
•

G
erät an einem

 für K
inder unzugänglichem

 O
rt aufbew

ahren.

TE
C

H
N

IS
C

H
E

 D
ATE

N
B

etriebsspannung:
230V~

50H
z

Leistungsaufnahm
e:

1500 W
att

H
IN

W
E

IS
E

 Z
U

M
 U

M
W

E
LTS

C
H

U
TZ

D
ieses Produkt darf am

 Ende seiner Lebensdauer nicht über den norm
alen H

aushaltsabfall
entsorgt w

erden, sondern m
uss an einem

 S
am

m
elpunkt für das R

ecycling von elektrischen und
elektronischen G

eräten abgegeben w
erden. D

as S
ym

bol auf dem
 Produkt, der

G
ebrauchsanleitung oder der Verpackung w

eist darauf hin. 

D
ie W

erkstoffe sind gem
äß ihrer Kennzeichnung w

iederverw
ertbar. M

it der W
iederverw

endung, der
stofflichen Verw

ertung oder anderen Form
en der Verw

ertung von Altgeräten leisten S
ie einen w

ichtigen
B

eitrag zum
 S

chutze unserer U
m

w
elt. 

B
itte erfragen S

ie bei der G
em

eindeverw
altung die zuständige E

ntsorgungsstelle.

G
A

R
A

N
TIE

 U
N

D
 K

U
N

D
E

N
D

IE
N

S
T

Vor Auslieferung w
erden unsere G

eräte einer strengen Q
ualitätskontrolle unterw

orfen. S
ollte trotz aller

S
orgfalt bei der Produktion oder beim

 Transport ein S
chaden entstanden sein, bitten w

ir S
ie, das G

erät zu
Ihrem

 H
ändler zurückzubringen. N

eben den gesetzlichen G
ew

ährleistungsansprüchen hat der K
äufer nach

seiner W
ahl folgenden G

arantieanspruch:
Für das gekaufte G

erät leisten w
ir 2 Jahre G

arantie, beginnend m
it dem

 Verkaufstag. In diesem
 Zeitraum

beseitigen w
ir kostenlos alle M

ängel, die nachw
eislich auf M

aterial- oder Fabrikationsfehler zurückzuführen
sind, durch Instandsetzung oder U

m
tausch.

M
ängel, die infolge unsachgem

äßer B
ehandlung des G

erätes und Fehler, die durch E
ingriffe und

R
eparaturen D

ritter oder den E
inbau frem

der Teile entstehen, fallen nicht unter diese G
arantie.E

G
109/0701

elta G
m

bH
C

arl-Zeiss-S
tr. 8

63322 R
öderm

ark3
4

D
as G

erät ist m
it dem

 C
E

-Zeichen
gekennzeichnet und entspricht dam

it den
einschlägigen europäischen R

ichtlinien.

D D
G

B
G

B
IN

S
TR

U
C

TIO
N

 M
A

N
U

A
L

E
G

10
9

  TE
PPA

N
YA

K
I – JA

PA
N

E
S

E
 D

E
S

IG
N

 TA
B

LE
 TO

P G
R

ILL
D

ear custom
er,

Please read these O
perating Instructions through carefully before connecting your device to the m

ains, in
order to avoid dam

age due to incorrect use. Please pay particular attention to the safety inform
ation. If you

pass the device on to a third party, these O
perating Instructions m

ust also be handed over.

A
S

S
E

M
B

LY

1.
C

over handle
8.

N
on-stick coated grilling surface

2.
W

asher
9.

C
onnection jack

3.
S

crew
10.

Pow
er cable  w

ith pow
er plug

4.
H

andles
11 .

C
ontrol lam

p
5.

O
il/fat drain

12.
Tem

perature regulator 
6. 

Fat drip cup
O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

7.   Lead for the drip cup
13.

Plug

S
A

FE
T

Y IN
FO

R
M

ATIO
N

•
Incorrect operation and im

proper use can dam
age the appliance and cause injury to the user.

•
The appliance m

ay be used only for it’s intended purpose. N
o responsibility can be taken for any possible

dam
age caused through incorrect use or im

proper handling.
•

B
efore connecting the appliance to the pow

er source, check that the current and pow
er m

atch those
given on the rating plate.

•
D

o not put the appliance or the plug in w
ater or any other liquid. H

ow
ever should the appliance

accidentally fall into w
ater, unplug the appliance im

m
ediately and have it checked by a qualified person

before using it again. N
on-observance could cause a fatal electric shock!

•
N

ever attem
pt to open the housing yourself.

•
D

o not place any kind of object into the inside of the housing.
•

D
o not use the appliance w

ith w
et hands, on a dam

p floor or w
hen the appliance itself is w

et.
•

D
o not touch the plug w

ith w
et or dam

p hands.
•

C
heck the cord and the plug regularly for any possible dam

age. If the cord or plug is dam
aged, it m

ust be
replaced by the m

anufacturer or a qualified person in order to avoid a hazard.
•

D
o not use the appliance if it is dropped or otherw

ise dam
aged or if the cord or plug are dam

aged. In the
case of dam

age, take the appliance to an electrical repair shop for exam
ination and repair if necessary.

•
N

ever attem
pt to repair the appliance yourself. This could cause an electric shock.
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5
6

G
B

G
B

G
B

G
B

•
D

o not allow
 the cord to hang over sharp edges and keep it w

ell aw
ay from

 hot objects and naked flam
es.

R
em

ove the plug from
 the socket only by holding the plug.

•
For extra protection it is possible to fit the electric household installation w

ith a fault current breaker w
ith a

rated breaking current of not m
ore than 30m

A. Ask your electrician for advice.
•

M
ake sure that there is no danger that the cord or extension cord m

ay inadvertently be pulled or cause
anyone to trip w

hen in use.
•

If an extension cord is used it m
ust be suited to the pow

er consum
ption of the appliance, otherw

ise
overheating of the extension cord and/or plug m

ay occur.
•

This appliance is not suitable for com
m

ercial use nor for use in the open air.
•

N
ever leave the appliance unattended w

hile it is in use.
•

C
hildren cannot recognise the dangers involved in the incorrect use of electrical appliances. Therefore

never allow
 children to use household appliances w

ithout supervision.
•

Alw
ays rem

ove the plug from
 the socket w

hen the appliance is not in use and each tim
e before it is

cleaned.
•

D
anger! N

om
inal voltage is still present in the appliance as long as the appliance is connected to the

m
ains socket.

•
S

w
itch the appliance off before disconnecting from

 the m
ains.

•
N

ever use the cord to carry the appliannce.
•

C
areful, the grill gets very hot during operation ans should thus be placed on a fireproof base.

S
PE

C
IFIC

 S
A

FE
T

Y A
D

VIC
E

•
C

areful, danger of burning!Place the table grill on a flat, fireproofsurface.
•

C
areful, danger of burning!The grill gets very hot during operation. N

ever touch the non-stick coated
grilling surface (8

). 
•

To place or rem
ove foods from

 the grilling surface, use suitable w
ooden or plastic utensils.

•
D

uring grilling, if you w
ish to touch the grill, touch the handles only.

•
D

o not use charcoal or flam
m

able fluids w
ith this grill.

•
Place the table grill on a flat, firm

 surface.
•

The grill m
ay only be used w

ith the included plug (13
).

•
Alw

ays connect the plug
(13

) to the connection jack
(9

) before plugging in the pow
er plug.

•
S

et the tem
perature regulatorO

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

 (12
)

to O
FF

before pulling the pow
er

plug.
•

N
ever cut foods w

hile they are on the grill.
•

After use, allow
 the device to cool dow

n in a safe place that is inaccessible for children.

PR
IO

R
 TO

 FIR
S

T U
S

E
•

R
em

ove all packaging.
•

S
crew

 the cover handle to the glass cover.
To do so, first stick the screw

 (3
)

through the w
asher(2

) and then through the glass cover.
M

ount the cover handle from
 above, and carefully tighten it w

ith a Phillips screw
driver.

•
C

lean the grill as described in C
are and M

aintenance.
•

C
onnect the plug

(13
)

to the connection jack (9
).

•
S

lide the fat drip cup
(6

) into the lead
(7

)
beneath the drain (5

).

O
PE

R
ATIO

N
•

If desired, coat the non-stick coated grilling surface (8
) w

ith vegetable oil.
•

R
em

ove excess oil w
ith a kitchen cloth.

•
C

onnect the pow
er plug (10

)
to a suitable outlet.

•
U

se the tem
perature regulator O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

 (12
) to set the desired tem

perature.
The control lam

p (11
)

w
ill light up.

•
It is possible that a light sm

ell w
ill develop during first use. M

ake sure that the area is properly ventilated.
•

O
nce the desired tem

perature is reached, the control lam
p (11

)
w

ill sw
itch off.

•
If the grill cools dow

n again, it w
ill autom

atically reheat itself.
The control lam

p (11
)

w
ill be turned on during these phases until the desired tem

perature is reached

again.
•

B
est results are achieved at m

edium
 or low

 tem
peratures.

H
igh tem

peratures can dam
age the non-stick coating of the surface.

If you require high tem
perature for a certain type of food, preheat the food at m

edium
 tem

perature first.
•

To turn off the grill once finished, set the tem
perature regulator O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

 (12
) to

O
FF.

•
Pull the pow

er plug (10
)

and let the grill cool dow
n.

Then pull the plug (13
) out of the connection jack (9

).
•

C
arry the grill using the handles (4

) only.
•

S
tore the grill outside of the reach of children.

C
A

R
E

 A
N

D
 M

A
IN

TE
N

A
N

C
E

•
Please also observe the safety advice.

•
Prior to cleaning, w

ait for the grill to cool dow
n and pull the plug.

Then pull the plug (13
)

from
 the connection jack (9

).
•

C
lean the fat drip cup (6

)
and the cover in w

arm
 w

ater, w
ith a m

ild dishw
ashing detergent.

C
lean the grill w

ith a m
oist cloth and a m

ild detergent. A
ttention!The grill m

ay not be im
m

ersed in w
ater

and w
ater m

ay never get into the device. Tough fat stains should not be rem
oved w

ith an abrasive cleaning
sponge or sim

ilar utensils.
•

N
ever use abrasive or aggressive detergents or utensils.

•
S

tore the grill outside of the reach of children.

TE
C

H
N

IC
A

L D
ATA

O
perational voltage:

230V~
 50H

z
Pow

er input:
1500 W

att
IN

S
TR

U
C

TIO
N

S
 O

N
 E

N
VIR

O
N

M
E

N
T PR

O
TE

C
TIO

N
D

o not dispose of this product in the usual household garbage at the end of its life cycle; hand it
over at a collection point for the recycling of electrical and electronic appliances. The sym

bol on
the product, the instructions for use or the packing w

ill inform
 about the m

ethods for disposal. 

The m
aterials are recyclable as m

entioned in its m
arking. B

y recycling, m
aterial recycling or other form

s of
re-utilization of old appliances, you are m

aking an im
portant contribution to protect our environm

ent. 

Please inquire at the com
m

unity adm
inistration for the authorized disposal location.

G
U

A
R

A
N

TE
E

 A
N

D
 C

U
S

TO
M

E
R

 S
E

R
VIC

E
B

efore delivery our devices are subjected to rigorous quality control. If, despite all care, dam
age has

occurred during production or transportation, please return the device to your dealer. In addition to statutory
legal rights, the purchaser has an option to claim

 under the term
s of the follow

ing guarantee:
For the purchased device w

e provide 2 years guarantee, com
m

encing from
 the day of sale. D

uring this
period w

e w
ill rem

edy all defects free of charge, w
hich can be dem

onstrably attributed to m
aterial or

m
anufacturing defects, by repair or exchange.

D
efects w

hich arise due to im
proper handling of the device and m

alfunctions due to interventions and
repairs by third parties or the fitting of non-original parts, are not covered by this guarantee.
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F F
F F

M
O

D
E

 D
’E

M
PLO

I
TE

PPA
N

YA
K

I – B
A

R
B

E
C

U
E

 D
E

 TA
B

LE
 JA

PO
N

A
IS

 D
E

S
IG

N
C

hère C
liente, cher C

lient,
Avant de brancher votre appareil, il est indispensable, pour la sécurité d’em

ploi du m
atériel, de lire

attentivem
ent le présent m

anuel d’utilisation et de respecter, en particulier, les consignes de sécurité. S
i cet

appareil est cédé à des tiers, ne pas oublier de joindre le présent m
ode d’em

ploi.

C
O

N
TE

N
U

1.
Poignée du couvercle

8.
G

rille de cuisson recouverte de téflon
2.

R
ondelle

9.
Jack de connexion

3.
Vis

10.
C

âble d’alim
entation avec prise

4.
Poignées

11 .
Lam

pe de contrôle
5.

D
rain d’huile / gras

12.
R

égulateur de tem
pérature

6. 
C

oupe de récupération du gras
O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

7.   R
ail pour la coupe de récupération 

13.
Prise

C
O

N
S

E
ILS

 D
E

 S
E

C
U

R
ITE

•
U

ne m
auvaise m

anipulation ou un usage anorm
al peut endom

m
ager l’appareil et causer des blessures à son

usager.
•

L'appareil doit être em
ployé uniquem

ent pour l'usage prévu. Aucune responsabilité ne peut être retenue
dans l’éventualité d’un incident survenu suite à un usage anorm

al ou une m
auvaise m

anipulation.
•

Avant de brancher l’appareil à une prise électrique m
urale, vérifiez que le courant électrique local

correspond à celui spécifié sur la plaque de l’appareil.
•

N
e placez jam

ais l’appareil ou la prise électrique dans de l’eau ou dans un quelconque autre liquide.
C

ependant, si l’appareil tom
be accidentellem

ent dans de l’eau, débranchez im
m

édiatem
ent l’appareil et

faites-le réviser par du personnel qualifié avant toute nouvelle utilisation. N
e pas respecter ceci peut

résulter en une électrocution fatale!
•

N
’essayez jam

ais d’ouvrir le boîtier vous-m
êm

e.
•

N
e placez aucun objet de quelque type que ce soit à l'intérieur du boîtier.

•
N

'em
ployez pas l'appareil avec les m

ains m
ouillées, sur un sol hum

ide ou lorsque l'appareil lui-m
êm

e est
m

ouillé.
•

N
e touchez pas la fiche avec les m

ains m
ouillées ou hum

ides.
•

Vérifiez régulièrem
ent le fil électrique et la prise afin de voir s’ils ne sont pas endom

m
agés. S

i le fil 
électrique ou la prise sont endom

m
agés, un rem

placem
ent est nécessaire, soit par le fabricant, soit par

12345

6
7

8
10

9

11
12

13

une personne qualifiée, afin d’éviter tout risque d’accident.
•

N
e pas utiliser l’appareil après une chute ou tout autre incident ou si le câble ou la fiche électrique sont

endom
m

agés. E
n cas d’incident, apporter l’appareil à un atelier de réparation électrique pour un contrôle

et une réparation éventuelle.
•

N
'essayez jam

ais de réparer vous-m
êm

e l'appareil. Il y a risque d'électrocution.
•

N
e pas laisser le câble au contact d’arêtes vives et l’éloigner de tous objets chauds ou de flam

m
es.

D
ébrancher la fiche électrique de la prise de courant en m

aintenant sur la fiche.
•

U
n disjoncteur à courant de défaut dans l'installation électrique dom

estique offre une protection
supplém

entaire avec un courant differentiel de déclenchem
ent ne dépassant pas 30 m

A. Prenez conseil
auprès de votre électricien.

•
S

’assurer qu’il n’y a pas de danger que le câble ou sa rallonge ne soit par inadvertance tiré ou ne gêne le
passage une fois branché.

•
E

n cas d’utilisation de rallonge, s’assurer s'assurer que la puissance m
axim

ale du câble est bien adaptée à
la consom

m
ation de l'appareil pour éviter un échauffem

ent anorm
al de la rallonge et/ou de la prise.

•
C

et appareil n’est pas destiné à une utilisation com
m

erciale ni à une utilisation de plein air.
•

N
e jam

ais laisser l’appareil en m
arche sans surveillance.

•
Les enfants peuvent ignorer les dangers encourus par une utilisation incorrecte des appareils électriques.
N

e jam
ais laisser des enfants utiliser des appareils m

énagers sans la surveillance d’un adulte.
•

Toujours débrancher la fiche de la prise électrique quand l’appareil n’est pas utilisé et chaque fois qu’il doit
être nettoyé.

•
D

anger ! L’ appareil est sous tension nom
inale tant qu’il est branché à une prise électrique m

urale.
•

Arrêtez/éteignez l'appareil avant de le débrancher du secteur.
•

N
e jam

ais porter l'appareil par son câble.
•

 Attention, le grill devient très chaud pendant sont utilisatin et doit donc être placé sur une surface
ignifugée.

C
O

N
S

E
ILS

 D
E

 S
E

C
U

R
ITE

 S
PE

C
IAU

X
•

A
ttention, danger de brûlure ! Placez le barbecue sur une surface plane et therm

o-résistante.
•

A
ttention, danger de brûlure ! La grille devient très chaude pendant son utilisation. N

e touchez jam
ais la

plaque de cuisson recouverte de téflon
(8

). 
•

Pour m
ettre ou retirer de la nourriture sur le grill, utilisez des ustensiles adéquates en bois ou en plastique.

•
Pendant la cuisson, si vous voulez toucher la grill, ne touchez que les poignées.

•
N

’utilisez pas de charbon ni de liquides inflam
m

ables avec ce barbecue.
•

Placez ce barbecue sur une surface plate et ferm
e.

•
Le grill ne doit être utilisé qu’avec son alim

entation fournie (13
).

•
B

ranchez toujours le câble (13
)

au jack de connexion (9
)

avant de le brancher à une prise de courrant.
•

R
églez le régulateur de tem

pérature O
FF/O

N
,14

5
˚,175

˚,2
0

0
-2

3
0

˚C
 (12

)
sur

O
FF

avant de débrancher
la prise d’alim

entation.
•

N
e coupez jam

ais les alim
ents lorsqu’ils sont sur le grill.

•
Après l’utilisation, laissez l’appareil refroidir dans un endroit sûr, éloigné des enfants. 

AVA
N

T LA
 PR

E
M

IE
R

E
 U

TILIS
ATIO

N
•

R
etirez tous les em

ballages.
•

 Vissez la poignée du couvercle au couvercle vitré. Pour ce faire, passez d’abord la vis (3
)

dans la rondelle
(2

)
puis dans le couvercle vitré. M

ontez la poignée du couvercle par-dessus, et serrez-la ferm
em

ent avec
un tournevis Phillips.

•
Lavez le barbecue com

m
e décrit dans N

ettoyage et M
aintenance.

•
B

ranchez le câble
(13

)
au jack de connexion (9

).
•

C
oupe de récupération du gras (6

)
dans son rail(7

) sous le tuyau d’évacuation.

U
TILIS

ATIO
N

•
S

i vous le désirez, couvrez la plaque de cuisson recouverte de téflon
(8

) avec de l’huile végétale.
•

R
etirez l’excès d’huile avec un chiffon de cuisine.

•
B

ranchez la prise d’alim
entation

(10
) à une prise adéquate.
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F F
H H

•
U

tilisez le régulateur de tem
pérature O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

(12
)

pour régler la tem
pérature

désirée. La lam
pe de contrôle

(11
)

s’allum
e alors.

•
B

ei erster B
enutzung kann es zu einer leichten G

eruchsbildung kom
m

en. D
ies ist jedoch unbedenklich

und von nur kurzer D
auer. Auf ausreichende B

elüftung achten.
•

Il est possible qu’une faible odeur se dégage de l’appareil lors de sa prem
ière utilisation

(11
).

•
C

’est sans danger et ne durera pas. Assurez-vous que l’endroit est bien ventilé. U
ne fois la tem

pérature
voulue est atteinte, la lam

pe de contrôle (11
)

s’éteint.
•

S
i le grill refroidit, il se réchauffera autom

atiquem
ent. La lam

pe de contrôle (11
)

sera allum
ée de nouveau

pendant ces p[hases jusqu’à-ce que la tem
pérature désirée soit atteinte de nouveau.

•
Pour éteindre le grill une fois son utilisation term

inée, réglez le régulateur de tem
pérature

O
FF/O

N
,14

5
˚,175

˚,2
0

0
-2

3
0

˚C
(12

)
sur O

FF.
•

R
etirez la prise

(10
) et laissez l’appareil refroidir. Puis retirez le câble d’alim

entation
(13

) du jack de
connexion. 

•
N

e déplacez le grill qu’en utilisant ses poignées.
•

R
angez-le en dehors de la portée des enfants.

N
E

TTO
YAG

E
 E

T M
A

IN
TE

N
A

N
C

E
•

Veuillez égalem
ent observer les conseils de sécurité.

•
Avant de nettoyer, attendez que le grill ait com

plètem
ent refroidit et débranchez sa prise.

Puis débranchez le câble d’alim
entation

(13
)

du jack de connexion
(9

). 
•

N
ettoyez la coupe de récupération du gras

(6
)

et le couvercle à l’eau chaude, avec un léger détergent
dilué. N

ettoyez le grill avec un chiffon hum
ide et un détergent dilué. A

ttention !Le barbecue de doit
jam

ais être im
m

ergé dans l’eau et aucun liquide ne doit pénétrer l’appareil. Les épaisses tâches de gras
ne doivent pas être retirées avec une éponge abrasive ou d’autres ustensiles sim

ilaires.
•

N
’utilisez jam

ais de produits ni d’ustensiles abrasifs ni agressifs.
•

R
angez la barbecue en dehors de la portée des enfants.

D
O

N
N

E
E

S
 TE

C
H

N
IQ

U
E

S
Voltage de l’opération:

230V~
50H

z
Alim

entation:
1500 W

att

IN
S

TR
U

C
TIO

N
S

 O
N

 E
N

VIR
O

N
M

E
N

T PR
O

TE
C

TIO
N

Au term
e de sa durée de vie, ce produit ne doit pas être élim

iné avec les ordures m
énagères

m
ais doit être rem

is à un point de collecte destiné au recyclage des appareils électriques et
électroniques. Le sym

bole figurant sur le produit, la notice d’utilisation ou l’em
ballage vous

indique cela. 

Les m
atériaux sont recyclables conform

ém
ent à leur m

arquage. Vous apportez une large contribution à la
protection de l’environnem

ent par le biais du recyclage, de la réutilisation m
atérielle ou par les autres form

es
de réutilisation des appareils usagés. 

Veuillez vous adresser à la m
unicipalité pour connaître la déchetterie com

pétente.

G
A

R
A

N
TIE

 E
T S

E
R

VIC
E

 A
PR

E
S

-VE
N

TE
N

os appareils ont fait l’objet d’un contrôle qualité scrupuleux, avant de quitter l’usine. S
’il arrivait, m

algré tout
le soin apporté à la production et au transport, que l’appareil soit endom

m
agé, nous vous prions de bien

vouloir le retourner à votre revendeur habituel. O
utre les garanties légales, nous accordons les garanties

suivantes
:

N
ous garantissons l’appareil contre tout défaut de fabrication ou vice de m

atière pendant une période de 2
ans, à com

pter de la date d’achat. Pendant cette période nous nous engageons à le réparer ou à le
rem

placer. La garantie ne s’appliquera pas en cas d’utilisation incorrecte de l’appareil ou de défauts résultant
d’une intervention ou réparation par une tierce personne ou de rem

placem
ent par des pièces autres que les

pièces originales.

H
A

S
Z

N
Á

LATI U
TA

S
ÍTÁ

S
FO

R
M

ATE
R

VE
ZE

TT TE
PPAN

 YAK
I AS

ZTALI G
R

ILL

Tisztelt vásárlónk!
M

ielőtt a hálózathoz kötné a készüléket, a nem
 rendeltetésszerű használatból szárm

azó károk elkerülése
érdekében kérjük figyelm

esen olvassa végig a H
asználati Ú

tm
utatót. K

érjük fordítson különösen nagy
figyelem

et a biztonsági tájékoztatóra.H
a harm

adik félnek adja át a készüléket, a H
asználati Ú

tm
utatót is adja

át.Ö
S

S
Z

E
Á

LLÍTÁ
S

1.
Fedő fogója

8.
Tapadásm

entes grillezőfelület
2.

Töm
ítő

9.
C

satlakozóaljza
3.

C
savar

10.
E

lektrom
os vezeték csatlakozóval

4.
Fogók

11 .
E

llenőrző lám
pa

5.
O

laj/zsírleeresztő
12.

H
őm

érséklet-szabályozó 
6. 

Zsíradékfelfogó pohár
O

FF/O
N

,14
5

˚,17
5

˚,2
0

0
-2

3
0

˚C
7.   Zsíradékfelfogó pohár tartója

13.
C

satlakozó

B
IZ

TO
N

S
Á

G
I TA

N
Á

C
S

O
K

•
A helytelen és szakszerűtlen kezelés a készülék üzem

zavarát és a felhasználó sérülését okozhatja.
•

A készüléket csak eredeti rendeltetésének m
egfelelően szabad használni. A nem

 rendeltetésszerű
használat vagy a helytelen kezelés esetén a gyártó az esetlegesen fellépő károkért nem

 tud felelősséget
vállalni.

•
M

ielőtt a készüléket a hálózathoz csatlakoztatnánk, ellenőrizzük, hogy a hálózati áram
 jellem

zői és
feszültsége m

egfelelnek-e a készülék adattábláján m
egadottaknak.

•
A készüléket és a hálózati csatlakozót ne tegyük vízbe vagy egyéb folyadékba. H

a a készülék ennek
ellenére m

égis vízbe esik, azonnal húzzuk ki a hálózati csatlakozót és a készüléket az újabb
használatbavétel előtt ellenőriztessük szakem

berrel. E
llenkező esetben életveszélyes áram

ütésnek
tehetjük ki m

agunkat!
•

Tilos házilag a készülékház m
egnyitásával próbálkozni!

•
N

e dugjunk be a készülék belsejébe sem
m

iféle tárgyat.
•

N
e használjuk a készüléket nedves kézzel, vagy nedves talajon, vagy nedves környezetben.

•
A hálózati csatlakozódugaszt tilos vizes vagy nedves kézzel m

egfogni.
•

R
endszeresen ellenőrizzük a hálózati csatlakozókábelt és csatlakozódugaszt, hogy nincsenek-e rajtuk

sérülések. Am
ennyiben ilyen sérüléseket felfedezünk, feltétlenül cseréltessük ki a kábelt és a dugaszt a

12345
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H H
H Hgyártóval, illetve képzett szakem

berrel, hogy a kockázatokat elkerüljük.
•

N
e vegyük használatba a készüléket, ha a hálózati csatlakozókábelen vagy a csatlakozódugaszon

sérülések láthatók, vagy ha a készülék a földre esett, vagy egyéb m
ódon m

egsérült. Ilyen esetben a
készüléket ellenőrzésre és esetleges javításra vigyük szakem

berhez.
•

S
em

m
iképpen ne próbálkozzunk a készülék házilagos m

egjavításával. E
z áram

ütés veszélyével járhat!
•

N
e vezessük a hálózati csatlakozókábelt éles perem

eken keresztül, és tartsuk azt távol forró tárgyaktól és a
nyílt lángtól. A hálózati csatlakozókábelt m

indig a csatlakozódugasznál fogva húzzuk ki az aljzatból.
•

K
iegészítő védelm

et nyújt egy legfeljebb 30 m
A névleges kioldási áram

erősségű hibaáram
-

védőberendezés beépítése. E
zzel kapcsolatban kérje ki villanyszerelőjének tanácsát. 

•
A kábelt és az esetleg szükséges hosszabbítókábelt úgy vezessük, hogy ne legyen lehetőség annak
m

egrántására, illetve arra, hogy valaki rálépjen.
•

Am
ennyiben hosszabítókábelt használunk, ennek alkalm

asnak kell lennie a m
egfelelő teljesítm

ény
átvitelére, m

ert ellenkező esetben a kábel és/vagy az aljzat túlforrósodhat.
•

A készülék nem
 alkalm

as sem
 az üzem

i használatra, sem
 a szabadban történő használatra.

•
A készüléket használat közben ne hagyjuk felügyelet nélkül.

•
A gyerm

ekek nem
 képesek azoknak a veszélyeknek a felism

erésére, am
elyek a villam

os berendezések
szakszerűtlen használatából szárm

aznak. É
ppen ezért ne engedjük m

eg a gyerm
ekeknek, hogy a villam

os
háztartási eszközöket felügyelet nélkül használják.

•
H

a a készülék nincs használatban, valam
int ha azt tisztítani akarjuk, húzzuk ki az aljzatból a hálózati

csatlakozódugaszt.
•

Vigyázat! A készülék m
indaddig áram

 alatt van, am
íg a hálózathoz van csatlakoztatva.

•
A hálózati csatlakozó kihúzása előtt kapcsoljuk ki a készüléket.

K
Ü

LÖ
N

LE
G

E
S

 B
IZ

TO
N

S
Á

G
I TA

N
Á

C
S

O
K

•
Vigyázat, tűzveszély! H

elyezze el a grillsütőt egyenletes, tűzálló felületre.
•

Vigyázat, égési sérülés veszélye!A grill m
űködés közben rendkívül felforrósodik. S

oha ne érjen a
tapadásm

entes grillezőfelülethez (8
). 

•
H

a ételt helyez a grillezőfelületre, illetve vesz el róla, azt végezze a célnak m
egfelelőkel?ď

H
a ételt helyez a

grille.
•

 G
rillezés alatt ha a grillhez akar érni, annak fogóihoz nyúljon csak.

•
N

e használjon ehhez a grillsütőhöz faszenet, vagy gyúlékony folyadékokat.
•

H
elyezze az asztali grillt egyenes, szilárd felületre.

•
A grillt kizárólag a m

ellékelt csatlakozóval (13
) használja.

•
M

indig előbb dugja be a csatlakozót (13
)

az aljzatába (9
)

m
ielőtt a hálózati áram

hoz csatlakoztatná.
•

M
ielőtt a csatlakozót bedugná állítsa az O

FF/O
N

,14
5

˚,17
5

˚,2
0

0
-2

3
0

˚C
hőm

érséklet-szabályozót (12
)

O
FF

pozícióba.
•

N
iem

als G
rillgut auf dem

 G
rill schneiden.

•
N

ach G
ebrauch das G

erät an einem
 sicheren, K

indern unzugänglichem
 O

rt vollkom
m

en abkühlen lassen. 

M
IE

LŐ
TT E

LŐ
S

Z
Ö

R
 H

A
S

Z
N

Á
LN

Á
•

Távolítsa el a csom
agolóanyagokat.

•
 C

savarja a fedő fogóját az üveg fedő. E
hhez először dugja át a csavart (3

)
a töm

ítésen
(2

), m
ajd az

üvegfedőn. S
zerelje a fedő fogóját fentről, m

ajd rögzítse óvatosan egy Phillips csavarúzóval.
•

Tisztítsa m
eg a grillsütőt a Tisztítás és K

arbantartás c. fejezetben leírtak szerint.
•

D
ugja a csatlakozót (13

)
a csatlakozóaljzatba

(9
).

•
 C

súsztassa a zsíradékfelfogó poharat(6
)

a tartójába (7
), az olajleeresztő (5

)
alá.

M
Ű

K
Ö

D
É

S
•

K
enje be a tapadásm

entes grillezőfelületet (8
)

növényi olajjal.
•

A felesleget törölje le konyharuhával.
•

C
satlakoztassa az áram

ellátás vezetékét(10
) egy m

egfelelő konnektorba.
•

Az O
FF/O

N
,14

5
˚,17

5
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

hőm
érséklet-szabályozót(12

) állítsa a kívánt szintre. Az ellenőrző
lám

pa
(11

)
kigyullad.

•
 Az első használat során enyhe füst és szag jelentkezhet. E

z jelentéktelen m
értékű, és csak rövid ideig tart.

S
zellőztessen ki.

•
Am

ikor a készülék elérte a kívánt hőm
érsékletet, az ellenőrző lám

pa (11
)

kigyullad.
•

H
a a grillsütő hűlne, az újram

elegíti m
agát. Az ellenőrző lám

pa (11
) ezalatt addig újra és újra kigyullad, m

íg
a kívánt hőm

érsékletet ism
ét el nem

 éri.
•

A legjobb eredm
ény az alsó és a közepes hőm

érsékleten érhető el. A túl m
agas hőm

érsékletek ártanak a
tapadásm

entes felületnek. H
a bizonyos ételekhez m

égis m
agas hőm

érsékletekre van szüksége, m
elegítse

elő az ételt közepes hőm
érsékleten.

•
H

a végzett, a grillsütőt leállíthatja Az O
FF/O

N
,14

5
˚,17

5
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

hőm
érséklet-szabályozó (12

) O
FF

pozícióba való állításával.
•

H
úzza ki a vezetéket (10

) a hálózatból, m
ajd hagyja a készüléket lehűlni. E

zután a csatlakozót (13
)

húzza
ki a csatlakozóaljzatából (9

). 
•

A grillsütőt kizárólag a fogóinál (4
)

fogva szállítsa.
•

Tárolja a grillt gyerm
ekek szám

ára el nem
 érhető helyen.

TIS
Z

TÍTÁ
S

 É
S

 K
A

R
B

A
N

TA
R

TÁ
S

•
E

hhez vegye figyelem
be a biztonsági tanácsokat is.

•
Tisztítás előtt várja m

eg, m
íg a grillsütő kihűl, m

ajd húzza ki a vezetékét a konnektorból.
E

zután a csatlakozót (13
)

húzza ki a csatlakozóaljzatából (9
). 

•
Tisztítsa m

eg a zsiradékfelfogó poharat(6
)

m
eleg vízzel, és kím

élő m
osogatószerrel. Tisztítsa a grillsütőt

enyhén nedves ruhával és lágy tisztítószerrel. Vigyázat!N
e tegye a grillt vízbe, ne hagyja, hogy víz jusson a

belsejébe. A zsírfoltokat ne karcoló törlőrongy, vagy hasonló eszközök segítségével próbálja eltávolítani.
•

S
oha ne használjon túl erős tisztítószereket, vagy durva eszközöket.

•
Tárolja a grillt gyerm

ekek szám
ára el nem

 érhető helyen.

TE
C

H
N

IK
A

I A
D

ATO
K

M
űködési feszültség:

230V~
50H

z
B

em
enő áram

:
1500 W

att
K

Ö
R

N
YE

Z
E

T
VÉ

D
E

LM
I TA

N
Á

C
S

O
K

E
zt a term

éket az élettartam
a végén ne dobjuk a norm

ál háztartási szem
étbe, hanem

 adjuk le a
villam

os és elektronikai hulladékok átvevőhelyén. A term
éken található szim

bólum
, a használati

útm
utató vagy a csom

agolás felirata erre hívja fel a figyelm
et. 

A készülék anyagai a jelölésüknek m
egfelelően újrahasznosíthatóak. Az újrahasznosítással, az anyagok

ism
ételt felhasználásával, illetve a használt készülékek egyéb felhasználásával sokat tehetünk környezetünk

m
egóvásáért.

A m
egfelelő hulladék-átvevőhelyről a helyi önkorm

ányzatnál érdeklődhetünk.

G
A

R
A

N
C

IA
FE

LTÉ
TE

LE
K

 É
S

 Ü
G

YFÉ
LS

ZO
LG

Á
LAT

K
észülékeinket szállítás előtt rendkívül pontos m

inőségi ellenőrzésnek vetjük alá. H
a ennek ellenére gyártás

vagy szállítás közben károsodás történt, kérjük, juttassa vissza a készüléket a kereskedőnek. A törvény által
m

eghatározott jogokon kívül a vásárló a következő garancia értelm
ében is követeléssel élhet: A m

egvásárolt
készülékekre 2 év garanciát biztosítunk, a vásárlás napjától szám

ítva. E
zalatt az időszak alatt ingyen vállalunk

m
inden javítást, am

ely bizonyíthatóan gyártási vagy anyaghibának tudható be. E
kkor vagy kicseréljük

készülékét, vagy ingyen m
egjavítjuk. N

em
 érvényes a garancia azokra a m

eghibásodásokra, m
elyek

helytelen használat vagy harm
adik szem

ély által történő javítás, beavatkozás vagy nem
 gyári alkatrész

behelyezése közben vagy után jönnek létre.

elta G
m

bH
C

arl-Zeiss-S
tr. 8

63322 R
öderm

ark
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G
entile cliente, 

Per evitare eventuali danni e rischi risultanti da un uso erroneo, leggete attentam
ente il presente libretto

istruzioni prim
a di adoperare l’apparecchio. B

adate a sem
pre osservare i cenni di sicurezza. S

e
l'apparecchio viene consegnato a terzi, consegnare anche le istruzioni per l'uso.

C
O

M
PO

N
E

N
TI

1.
S

uperficie grill antiaderente
8.

S
uperficie antiaderente

2.
R

ondella
9.

Jack 
3.

Vite
10.

Alim
entatore

4.
M

anici
11 .

S
pia di controllo

5.
C

analino di raccolta olio/grasso
12.

S
elettore tem

peratura 
6. 

Vassoio raccolta grassi
O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

7.   G
uida per vassoio raccolta grassi

13.
Presa

N
O

R
M

E
 D

I S
IC

U
R

E
Z

Z
A

•
Funzionam

ento scorretto e uso im
proprio possono danneggiare l’apparecchio e causare danni all’utente.

•
L’apparecchio deve essere utilizzato solo per lo scopo per cui è stato previsto. N

on ci si assum
e

responsabilità per possibili danni causati da uso scorretto o trattam
ento im

proprio.
•

Prim
a di collegare il dispositivo alla presa di corrente, verificare che la corrente ed il voltaggio siano

analoghi a quelli indicati sulla piastrina.
•

N
on m

ettere l’apparecchio o la spina in acqua o in qualunque altro liquido. N
el caso in cui il dispositivo

dovesse accidentalm
ente cadere in acqua, staccare im

m
ediatam

ente la spina e fare controllare il
dispositivo da una persona qualificata prim

a di riutilizzarlo. La m
ancata osservazione di queste

indicazione potrebbe causare una scarica elettrica.
•

N
on cercare di aprire la scatola da soli.

•
N

on introdurre alcun oggetto estraneo all’interno dell’apparecchio.
•

N
on utilizzare l’apparecchio con le m

ani bagnate, o quando il pavim
ento è um

ido, o se l’apparecchio stesso è
um

ido.
•

N
on toccare la spina con m

ani bagnate o um
ide.

•
Verificare il filo e la spina periodicam

ente per escludere possibili danni. S
e il filo o la spina dovessero

essere danneggiati, farli sostituire dal fabbricante o da persona qualificata al fine di evitare rischi.

12345

6
7

8
10

9

11
12

13

•
N

on usare l’apparecchio se è caduto o in altro m
odo danneggiato o se il cavo o la spina siano danneggiati.

In caso di danni, portare l’apparecchio per un controllo da un riparatore di strum
enti elettrici e se

necessario farlo riparare.
•

N
on tentare m

ai di riparare l’apparecchio da soli, per evitare tutti i pericoli connessi all’elettricità.
•

N
on far pendere il cavo su spigoli aguzzi e tenerlo lontano da fonti di calore e fiam

m
a nuda. Togliere la

spina dalla presa tenendo solo la spina.
•

Ad ulteriore protezione, è possibile corredare l’im
pianto interno di un dispositivo di sicurezza per correnti di

guasto con una corrente di apertura nom
inale non superiore ai 30m

A. Per ulteriori inform
azioni rivolgersi al

proprio elettricista.
•

Assicurarsi che non ci sia pericolo che il cavo o la prolunga possano inavvertitam
ente essere tirati da

qualcuno o possano far inciam
pare qualcuno durante l’uso.

•
S

e si adopera una prolunga, accertarsi che sia adatta alla potenza elettrica dell’apparecchio; in caso
contrario potrebbe verificarsi surriscaldam

ento della prolunga stessa e/o della presa.
•

Il presente apparecchio non è adatto ad uso com
m

erciale o per uso all’aria aperta.
•

N
on lasciare m

ai l’apparecchio senza controllo durante l’uso.
•

I bam
bini non riconoscono i pericoli connessi ad un uso scorretto degli apparecchi elettrici. Per questo

non perm
ettere ai bam

bini di usare apparecchi dom
estici senza controllo.

•
E

strarre sem
pre la spina dalla presa se l’apparecchio non è in uso e ogni volta prim

a di pulirlo.
•

A
ttenzione! Il voltaggio indicato persiste fintanto che il dispositivo rim

ane collegato alla presa di corrente.
•

S
pegnere l’apparecchio prim

a di togliere la spina dalla presa a m
uro.

•
N

on m
antenere l'apparecchio dal cavo.

•
Achtung der G

rill w
ird sehr heiß, nur auf feuerfeste U

nterlage stellen.
•

Attenzione! il grill diventa m
olto caldo durante il funzionam

ento, quindi dovrebbe essere posto su una
superficie ignifuga.

C
O

N
S

IG
LI PE

R
 LA

 S
IC

U
R

E
Z

Z
A

•
C

autela, rischio di ustioni! Poggiare la griglia da tavolo su una superficie piana ignifuga.
•

C
autela, rischio di ustioni!D

urante l’uso il grill diventa bollente. N
on toccare m

ai la superficie
antiaderente

(8
)

del grill. 
•

Per posizionare e sollevare l alim
ento da grigliare, utilizzare l apposita posata di legno o plastica.

•
D

urante la cottura afferrare il grill solo per le m
aniglie.

•
C

on questo grill non utilizzare carbone vegetale o altri liquidi infiam
m

abili.
•

Posizionare il grill da tavolo su una superficie uniform
e e fissa.

•
U

tilizzare il grill esclusivam
ente con la spina fornita (13

).
•

Inserire sem
pre prim

a la spina (13
)

nel jack (9
), prim

a di collegare la spina elettrica.
•

R
uotare sem

pre prim
a il selettore della tem

peratura O
FF/O

N
,14

5
˚,175

˚,2
0

0
-2

3
0

˚C
(12

)
su O

FF, prim
a

di scollegare la spina elettrica.
•

N
on tagliare m

ai gli alim
enti sul grill.

•
D

opo l uso lasciare raffreddare com
pletam

ente l apparecchio in un luogo inaccessibile ai bam
bini prim

a di
m

etterlo via. 

PR
IM

A
 D

E
LL’ U

TILIZ
Z

O
•

E
lim

inare tutti i m
ateriali di im

ballo.
•

 Avvitare il m
anico sul coperchio di vetro. Per far ciò. M

ontare il m
anico dall’alto, e avvitarli con un

cacciavite a stella.
•

Pulire il grill com
e descritto nel paragrafo Pulizia e m

anutenzione.
•

Inserire saldam
ente la spina (13

)
nel jack (9

).
•

 Portare la coppa raccogli grasso (6
)

nel vano (7
)

sotto il canalino (5
).

FU
N

Z
IO

N
A

M
E

N
TO

•
S

e si desidera, ungere la superficie antiaderente del grill (8
)

con olio vegetale.
•

E
lim

inare l’olio in eccesso con un panno da cucina.
•

C
ollegare la spina elettrica (10

)
ad una presa idonea.

•
Im

postare la tem
peratura desiderata con il selettore O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

(12
). S

i accenderà
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I I
E E

15

la spia di controllo
(11

).
•

Al prim
o utilizzo è possibile la form

azione di un leggero odore. C
iò è com

unque irrilevante e di breve
durata. Accertarsi della presenza di sufficiente ventilazione.

•
Al raggiungim

ento della tem
peratura desiderata, la spia di controllo si spegne (11

).
•

Q
uando il grill si raffredda, viene riacceso autom

aticam
ente.

La spia di controllo (11
) si illum

ina, fino a quando raggiunge di nuovo la tem
peratura im

postata.
•

I risultati di cottura m
igliori si ottengono con tem

peratura da m
edia a bassa.br

Le tem
perature elevate possono danneggiare la protezione antiaderente della superficie.

S
e per un certo alim

ento è necessaria una tem
peratura elevata, preriscaldare l’alim

ento ad una
tem

peratura m
edia.

•
D

opo la cottura, ruotare il selettore della tem
peratura O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

(12
)

su O
FF, per

spegnere il grill.
•

S
taccare la spina

(10
)

e lasciar raffreddare il grill.
S

collegare la spina elettrica
(13

)
dalla presa elettrica e dal jack (9

).
•

Portare il grill solo dalle m
aniglie (4

).
•

Lasciare raffreddare il grill lontano dalla portata dei bam
bini.

PU
LIZ

IA
 E

 C
U

R
A

•
O

sservare assolutam
ente le norm

e di sicurezza.
•

Prim
a della pulizia attendere che il grill sia sufficientem

ente freddo, scollegare la spina.
S

collegare sem
pre la spina elettrica

(13
) dal jack (9

). 
•

Pulire il vassoio di raccolta grassi (6
)

e il grill con un detergente neutro e acqua calda. Pulire il grill con un
detergente neutro e un panno m

orbido. A
ttenzione!N

on im
m

ergere il grill in acqua e non m
ettere acqua

nel dispositivo. E
lim

inare i residui di grasso resistenti con un apposito detergente non abrasivo.
•

N
on usare m

ai detergenti o utensili per la pulizia aggressivi o abrasivI.
•

C
onservare l’apparecchio in un luogo lontano dalla portata dei bam

bini.

D
ATI TE

C
N

IC
I

Tensione di esercizio :
230V~

50H
z

Potenza :
1500 W

att
AVVE

R
TE

N
Z

E
 PE

R
 LA

 TU
TE

LA
 D

E
LL'A

M
B

IE
N

TE
U

na volta inutilizzabile il prodotto non deve essere sm
altito con i rifiuti dom

estici m
a portato

presso un punto di raccolta per il riciclo di apparecchiature elettriche. C
iò è indicato dal sim

bolo
presente sul prodotto, sulle istruzioni per l’uso o sulla confezione. 

I m
ateriali riciclabili sono riutilizzabili a seconda delle loro caratteristiche. C

on il riutilizzo, con il riciclaggio di
m

ateriale o altri tipi di riciclaggio di apparecchi vecchi fornirete un im
portante contributo alla tutela

am
bientale. 

Inform
atevi presso l’am

m
inistrazione com

unale sui punti di sm
altim

ento com
petenti.

G
A

R
A

N
Z

IA
 E

 S
E

R
VIZ

IO
 C

LIE
N

TI
Prim

a della conségna i nostri prodotti sono sottoposti a rigorosi controlli di qualità. N
onostante ciò, se danni

dovessero essere stati causati durante la produzione o il trasporto, per favore restituite il dispositivo al
venditore. In aggiunta ai diritti stabiliti dalla legge, l’acquirente ha la possibilità di usufruire, nei term

ini indicati
della seguente garanzia: Per il dispositivo acquistato forniam

o 2 anni di garanzia, a partire dalla data di
acquisto. D

urante questo periodo correggerem
o ogni possibile difetto gratuitam

ente, se è dim
ostrato che

tale anom
alia è dovuta a difetti del m

ateriale o di fabbricazióne, provvederem
o alla riparazione o sostituzione

del prodotto. D
ifetti dovuti ad uso im

proprio di questo dispositivo, o cattivo funzionam
énto causato da

riparazioni eseguite da terzi, oppure all’uso di parti non originali, non sono coperti da questa garanzia.

M
A

N
U

A
L D

E
 IN

S
TR

U
C

C
IO

N
E

S
E

G
10

9
  G

R
ILL D

E
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O
B

R
E

M
E

S
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 D
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 D
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E
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E

stim
ado cliente,

Por favor lea las instrucciones de uso con atención antes de conectar su aparato a la red eléctrica, para
evitar daños que un uso no adecuado pudiese provocar. O

bserve especialm
ente las indicaciones de

seguridad. S
i cede este aparato a terceras personas, deberá entregar las instrucciones de uso con él.

PA
R

TE
S

1.
Asa de la tapa

8.
S

uperficie antiadherente
2.

Arandela
9.

E
ntrada de la conexión

3.
Tornillo

10.
C

able eléctrico con enchufe
4.

Asas
11 .

Piloto de control
5.

D
renador para el aceite/grasa

12.
R

egulador de tem
peratura

6. 
B

andeja colectora de grasa
O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

7.   G
uía para la bandeja colectora

13.
E

nchufe

IN
FO

R
M

AC
IO

N
E

S
 D

E
 S

E
G

U
R

ID
A

D
•

U
na utilización incorrecta y m

al uso pueden dañar el aparato y ocasionar heridas al usuario.
•

E
ste aparato sólo puede ser destinado al uso para el que fue fabricado. N

o se puede asum
ir

responsabilidad por cualquier posible daño causado por utilización o m
anejo incorrectos.

•
Antes de conectar el dispositivo a la tom

a de corriente, verificar que la corriente y el voltaje correspondan
a aquellos indicados sobre la chapa.

•
N

o colocar el dispositivo o el enchufe en agua o cualquier otro liquido. E
n caso de que el dispositivo

caiga en agua accidentalm
ente, desconectar el enchufe im

ediatam
ente y hacer verificar el aparato por una

persona cualificada antes de utilizarlo nuevam
ente. La no observancia de esta regla podria causar

una descarga electrica fatal.
•

N
o ententar abrir el alojam

iento sin la ayuda de un experto.
•

N
o coloque ninguna clase de objetos dentro de la carcasa.

•
N

o utilice el aparato con las m
anos húm

edas, sobre un suelo húm
edo o cuando el aparato m

ism
o esté

m
ojado.

•
N

o toque el enchufe con las m
anos húm

edas o m
ojadas.

•
Verificar el cable y el enchufe con regularidad para excluir eventuales daños. E

n caso de que uno de
estos dos estè dañado, tendrà que ser substituido por el fabricante o por persona cualificada para evitar
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E E
E E

17

riesgos.
•

N
o utilice el aparato si se ha caído o se ha dañado de alguna otra m

anera o si el cable o el enchufe
presentan daños. E

n caso de daño, lleve el aparato a una tienda de reparaciones eléctricas para que sea
exam

inado y reparado si fuese necesario.
•

N
unca intente reparar U

d. m
ism

o el aparato. Puede dar lugar a una descarga eléctrica.
•

N
o perm

ita que el cable cuelgue sobre bordes afilados y m
anténgalo bien apartado de objetos calientes y

llam
as vivas. D

esconecte la unidad del tom
acorriente de pared solam

ente cogiéndolo por el enchufe.
•

Para una protección adicional se puede colocar un interruptor diferencial, para una intensidad no m
ayor a

30m
A, en la instalación del hogar. C

onsulte con su electricista para m
ayor inform

ación.
•

Verifique que no exista peligro de que el cable de la unidad o un cable de prolongación sean
accidentalm

ente arrancados o que se pueda tropezar con ellos m
iestras están en uso.

•
Si se utiliza un cable prolongador debe ser el adecuado para el consum

o eléctrico del aparato, porque lo
contrario puede dar lugar a un calentam

iento del m
ism

o cable prolongador o del enchufe.
•

E
ste aparato no es apropiado para su utilización com

ercial ni para utilizarse al aire libre.
•

N
unca deje la unidad desatendida cuando se está utilizando.

•
Los niños no pueden reconocer los peligros que im

plican la utilización incorrecta de los aparatos
eléctricos, por lo tanto, no perm

ita nunca que los niños utilicen aparatos dom
ésticos sin supervisión.

•
D

esenchufe siem
pre el aparato cuando no esté en uso y tam

bién cuando se disponga a lim
piarlo.

•
A

tención! E
l voltaje indicado persiste en cuanto el aparato estè conectado a la tom

a de corriente.
•

Apague el aparato antes de desenchufarlo.
•

N
o sostenga el aparato por el cable.

•
 ¡C

uidado! La parrilla se calienta m
ucho durante su funcionam

iento y, por lo tanto, debería colocarse en
una superficie a prueba de fuego.

C
O

N
S

E
JO

S
 D

E
 S

E
G

U
R

ID
A

D
 E

S
PE

C
ÍFIC

O
S

•
¡C

uidado, peligro de quem
aduras!C

oloque el aparato en una superficie plana a prueba de fuego.
•

¡C
uidado, peligro de quem

aduras!La parrilla se calienta m
ucho durante su uso.

N
unca toque la superficie antiadherente (8

). 
•

Para poner o retirar alim
entos de la superficie de la parrilla, use utensilios adecuados de m

adera o
plástico.

•
M

ientras la parrilla esté funcionando, cójala únicam
ente por las asas.

•
N

o use carbón o líquidos inflam
ables no deben con esta parrilla.

•
C

oloque el aparato en una superficie plana y firm
e.

•
La parrilla sólo debe usarse con el enchufe incluido (13

).
•

S
iem

pre conecte el enchufe (13
)

a la entrada de conexión (9
)

antes de conectar el aparato a la corriente.
•

Ponga el regulador de tem
peratura O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

(12
)

a O
FF

(apagado) antes de
desconectar el enchufe.

•
N

unca corte alim
entos directam

ente en la parrilla.
•

D
espués de su uso, deje que el aparato se enfríe en un un lugar seguro e inaccesible para los niños. 

A
N

TE
S

 D
E

L PR
IM

E
R

 U
S

O
•

R
etire todos los em

balajes.
•

Atornille el asa de la tapa a la tapa de cristal. Para hacerlo, prim
ero pase el tornillo (3

)
a través de la

arandela (2
)

y entonces a través de la tapa de cristal. M
onte el asa de la tapa desde abajo, y apriétela con

cuidado con un destornillador Phillips.
•

Lim
pie el aparato tal com

o se describe en C
uidado y m

antenim
iento.

•
C

onecte el enchufe (13
)

a la entrada de conexión (9
).

•
 D

eslice la bandeja colectora de grasa (6
)

por su guía (7
)

por debajo del drenador (5
).

FU
N

C
IO

N
A

M
IE

N
TO

•
S

i lo desea, cubra la superficie antiadherente (8
)

con aceite vegetal.
•

R
etire el exceso de aceite con un trapo de cocina.

•
C

onecte el enchufe
(10

)
a una tom

a de corriente adecuada.
•

U
se el regulador de tem

peratura O
FF/O

N
,14

5
˚,175

˚,2
0

0
-2

3
0

˚C
 (12

)
para escoger la tem

peratura

deseada. E
l piloto de control (11

)
se encenderá.

•
E

s posible que note un poco de olor durante el prim
er uso. E

sto no es dañino y dura poco tiem
po.

Asegúrese que el área esta ventilada correctam
ente.

•
U

na vez se haya alcanzado la tem
peratura deseada, el piloto de control(11

)
se apagará.

•
S

i la parrilla se enfría, se volverá a calentar autom
áticam

ente. E
l piloto de control (11

)
se encenderá

durante estas fases hasta que la tem
peratura se alcance nuevam

ente.
•

Los m
ejores resultados se consiguen a tem

peratura m
edia o baja. Tem

peraturas altas pueden dañar la
capa antiadherente de la superficie. S

i necesita tem
peratura alta para un determ

inado tipo de com
ida,

precaliente la com
ida a tem

peratura m
edia prim

ero.
•

Para apagar la parrilla una vez term
inado, ponga el regulador de tem

peratura O
FF/O

N
,14

5
˚,175

˚,2
0

0
-

2
3

0
˚C

 (12
) en posición O

FF.
•

D
esconecte el enchufe (10

)
y deje que la parrilla se enfríe. E

ntonces desconecte el enchufe
(13

)
de la

entrada de conexión (9
).

•
C

oja la parrilla únicam
ente por las asas

(4
).

•
G

uarde la parrilla fuera del alcance de los niños.

C
U

ID
A

D
O

 Y M
A

N
TE

N
IM

IE
N

TO
•

Por favor, fíjese tam
bién en los consejos de seguridad.

•
Antes de lim

piarla, deje que la parrilla se enfríe y desconecte el enchufe.
E

ntonces desconecte el enchufe (13
)

de la entrada de conexión (9
).

•
Lim

pie la bandeja colectora de grasa (6
)

y la tapa con agua tem
plada, con un detergente suave.

Lim
pie la parrilla con un detergente suave y un trapo húm

edo.
¡A

tención!La parrilla no debe sum
ergirse en agua y el agua no debe entrar nunca dentro del aparato.

Las m
anchas de grasa no deberían lim

piarse con una esponja abrasiva o utensilios sim
ilares.

•
N

o use nunca detergentes o utensilios abrasivos o agresivos.
•

G
uarde la parrilla fuera del alcance de los niños.

D
ATO

S
 TÉ

C
N

IC
O

S
Voltaje de funcionam

iento:
230V~

50H
z

Potencia de entrada:
1500 W

att
IN

D
IC

AC
IO

N
E

S
 S

O
B

R
E

 E
L M

E
D

IO
 A

M
B

IE
N

TE
N

o deseche este producto en la basura dom
éstica una vez que se haya cum

plido su vida de
funcionam

iento, deposítelo en un punto de recogida de aparatos eléctricos y electrónicos. E
l

sím
bolo que se encuentra en el producto, el m

anual de usuario o el em
balaje, hacen referencia a

este punto. 
E

l plástico es reutilizable según esté indicado. C
on la reutilización de productos de plástico reciclado u otra

clase de reciclaje de aparatos viejos, está contribuyendo de form
a im

portante a la conservación del m
edio

am
biente. 

Infórm
ese en su adm

inistración local sobre la entidad de elim
inación de residuos com

petente.

G
A

R
A

N
TÍA

 Y S
E

R
VIC

IO
 A

L C
LIE

N
TE

Antes de la entrega, nuestros aparatos se som
eten a un estricto control de calidad. 

E
n el caso de que, a pesar de una cuidada producción, se detecten daños, tam

bién com
o consecuencia

del transporte, le agradecerem
os que devuelva el aparato a nuestro representante. Adem

ás de los derechos
de garantía que contem

pla la legislación, el com
prador puede ejercer los siguientes derechos de garantía:

Para el aparato com
prado ofrecem

os una garantía de 2 años, a contar a partir de la fecha de com
pra.

D
urante este período, le subsanarem

os sin cargo alguno por cualquier defecto que se detecte con
posterioridad en el m

aterial o cualquier error de fabricación, m
ediante su reparación o sustitución. Los

defectos ocasionados por una m
anipulación incorrecta del aparato y los que se originen tras la intervención

de otros reparadores o la incorporación de piezas que no corresponden al aparato no se incluyen en esta
garantía.
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P
t

P
t

M
A

N
U

A
L D

E
 IN

S
TR

U
Ç

Õ
E

S
E

G
10

9
  G

R
E

LH
A

D
O

R
 D

E
 M

E
S

A
 D

E
 D

E
S

IG
N

 TE
PPA

N
 YA

K
I

C
aro consum

idor
Para evitar danos ou acidentes causados pelo uso inadequado, leia cuidadosam

ente este m
anual de

instruções antes de operar o aparelho. S
iga as instruções de segurança todas as vezes que utilizar o

aparelho. S
e este aparelho passer para as m

ãos de um
a outra pessoa, certifique-se de que as instruções

de funcionam
ento da ventoinha/aquecedor vão juntam

ente com
 o aparelho.

C
O

M
PO

N
E

N
TE

S

1.
Alça da tam

pa
8.

G
relha antiaderente

2.
B

ucha
9.

E
ntrada para conexão

3.
Parafuso

10.
Fio eléctrico com

 ficha
4.

C
abos

11 .
Luz de controle

5.
E

scorredor de óleo/gordura
12.

R
egulador de tem

peratura 
6. 

R
ecipiente para arm

azenar gordura
O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

7.   Tubo para o recipiente
13.

Ficha

IN
FO

R
M

AÇ
Õ

E
S

 R
E

LATIVA
S

 À
 S

E
G

U
R

A
N

Ç
A

•
A utilização incorrecta pode danificar o aparelho e causar ferim

entos ao utilizador.
•

O
 aparelho apenas pode ser utilizado para o seu fim

 previsto. N
ão será assum

ida qualquer
responsabilidade por possíveis danos causados pelo uso incorrecto ou m

anuseam
ento im

próprio.
•

Antes de ligar o dispositivo a fonte de corrente, verificar que a corrente e a voltagem
 correspondam

aquelas indicadas na chapa.
•

N
ão colocar o aparelho ou a tom

ada em
 agua ou otro liquido. E

m
 caso que isso acontese-se

acidentalm
ente, disligar o aparelho im

ediatam
ente e fazer-lo exam

inar por pessoa qualificada antes de
utiliza-lo novam

ente. A
 não observancia desta regra pode causar un choque eletrico fatal.

•
N

ão procurar abrir a caixa sozihnos.
•

N
ão coloque quaisquer objectos no interior da caixa.

•
N

ão use o aparelho com
 as m

ãos m
olhadas, sobre um

a superfície húm
ida ou quando o próprio aparelho

estiver m
olhado.

•
N

ão toque na tom
ada com

 as m
ãos m

olhadas ou húm
idas.

•
Verificar o fio e a tom

ada regularm
ente para excluir posiveis danos. S

i o fio ou a tom
ada estiverem

prejudicados, terão que ser substituidos pelo fabricante ou por pessoa qualificada para excluir posiveis
perigos.

12345
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•
N

ão utilizar o aparelho no caso de cair ou ficar danificado de outro m
odo, ou ainda se o cabo ou a ficha

estiverem
 danificados. N

o caso de avaria, levar o aparelho a um
a oficina de reparações eléctricas para ser

exam
inado e reparado se necessário.

•
N

unca tente reparar o aparelho por si próprio. Poderá sofrer um
 choque eléctrico.

•
N

ão deixar o cabo pendurado sobre arestas cortantes e m
antê-lo afastado de objectos quentes e cham

as
vivas. Para retirar a ficha da tom

ada segurar sem
pre pela ficha.

•
Para protecção adicional, é possível equipar a instalação eléctrica dom

éstica com
 um

 disjuntor de corte
de corrente, com

 um
a corrente de interrupção nom

inal não superior a 30m
A. Aconselhe-se com

 o seu
electricista.

•
C

ertifique-se de que não há perigo de o cabo ou a extensão serem
 puxados ou de alguém

 tropeçar neles
durante a utilização.

•
S

e for utilizado um
 cabo de extensão, terá de ser apropriado para o consum

o de energia do aparelho;
caso contrário, pode ocorrer um

 sobreaquecim
ento do cabo de extensão e/ou da ficha.

•
E

ste aparelho não é adequado para uso com
ercial nem

 para utilização ao ar livre.
•

N
unca deixar o aparelho sem

 vigilância quando em
 uso.

•
As crianças não reconhecem

 os perigos associados ao uso incorrecto de aparelhos eléctricos. Por isso,
nunca perm

ita que as crianças utilizem
 electrodom

ésticos sem
 supervisão.

•
R

etirar sem
pre a ficha da tom

ada de corrente quando o aparelho não está a ser usado e antes de ser
lim

po.
•

A
tencão! A voltagem

 nom
inal estará presente enquanto o aparelho estiver ligado a corrente.

•
D

esligue o aparelho antes de o desligar da tom
ada de electricidade.

•
N

ão segurar o aparelho pelo cabo de alim
entação.

•
C

uidado! A grelha fica m
uito quente durante o uso e deve ser, portanto, ser colocada em

 superfície à
prova de fogo.

C
O

N
S

E
LH

O
S

 E
S

PE
C

IA
IS

 D
E

 S
E

G
U

R
A

N
Ç

A
•

C
uidado, risco de queim

adura!C
oloque a grelha num

a superfície plana e resistente ao fogo.
•

C
uidado, risco de queim

adura! A grelha fica m
uito quente durante o uso. N

unca encosta na superfície
antiaderente (8

)
da grelha.

•
Para colocar ou retirar alim

entos da grelha, use utensílios de m
adeira ou plástico adequados.

•
D

urante o uso, caso queria encostar na grelha, faça-o som
ente usando os cabos.

•
N

ão use carvão ou fluidos inflam
áveis com

 esta grelha.
•

C
oloque a grelha em

 superfícies planas e firm
es.

•
A grelha só pode ser usada com

 a ficha incluída (13
).

•
S

em
pre conecte a ficha (13

)
à entrada para conexão (9

)
antes de ligar na tom

ada.
•

C
oloque o regulador de tem

peratura O
FF/O

N
,14

5
˚,175

˚,2
0

0
-2

3
0

˚C
(12

)
em

 O
FF

antes de desligar da
tom

ada.
•

N
unca corte alim

entos enquanto estiverem
 na grelha.

•
Após o uso, aguarde até que o aparelho esfrie em

 local seguro fora do alcance de crianças. 

A
N

TE
S

 D
O

 PR
IM

E
IR

O
 U

S
•

R
etire toda a em

balagem
.

•
Aparafuse o cabo da tam

pa na tam
pa de vidro. Para tanto, prim

eiro passe o parafuso
(3

)
pela bucha (2

)
e, em

 seguida, pela tam
pa de vidro. M

onte o cabo da tam
pa a partir de cim

a, e aperte cuidadosam
ente

com
 um

a chave de fenda adequada.
•

Lim
pe a grelha com

o descrito em
 C

uidados e m
anutenção.

•
C

onecte a ficha (13
)

à entrada para conexão
(9

).
•

D
eslize o recipiente para arm

azenar gordura
(6

)
pelo tubo

(7
)

sob o escorredor.

FU
N

C
IO

N
A

M
E

N
TO

•
C

aso deseje, unte a superfície antiaderente da grelha
(8

) com
 óleo vegetal.

•
R

em
ova o excesso de óleo com

 um
 pano de cozinha.

•
C

onecte o fio eléctrico
(10

) a um
a tom

ada adequada.
•

U
se o regulador de tem

peratura O
FF/O

N
,14

5
˚,175

˚,2
0

0
-2

3
0

˚C
(12

)
para escolher a tem

peratura



desejada. A luz de controle (11
) se acenderá.

•
Pode ser que um

 leve odor surja durante o prim
eiro uso. E

ste odor é inofensivo e dura pouco tem
po.

C
ertifique-se de que o local esteja adequadam

ente ventilado.
•

U
m

a vez que a tem
peratura desejada tenha sido atingida, a luz de controle (11

)
se desligará.

•
S

e a grelha esfriar novam
ente, vai esquentar-se autom

aticam
ente. A luz de controle (11

)
será ligada

durante estas fases até que a tem
peratura desejada seja novam

ente atingida.
•

Para m
elhores resultados, use as tem

peraturas baixa e m
édia.Tem

peraturas altas podem
 danificar a

cam
ada antiaderente da superfície. S

e for necessário usar um
a tem

peratura alta para certos tipos de
com

ida, pré-aqueça a com
ida em

 tem
peratura m

édia prim
eiro.

•
Para desligar a grelha ao term

inar, coloque o regulador de tem
peratura  O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

(12
)

em
 O

FF.
•

D
esligue o fio (10

) da tom
ada e deixe que a grelha esfrie. E

m
 seguida, desligue o fio (13

)
da entrada

para conexão (9
).

•
C

arregue a grelha usando som
ente os cabos (4

).
•

G
uarde-a fora do alcance das crianças.

C
U

ID
A

D
O

S
 E

 M
A

N
U

TE
N

Ç
ÃO

•
O

bserve tam
bém

 as norm
as de segurança.

•
Antes de lim

pas, aguarde até que a grelha esfrie e desligue-a da tom
ada.E

m
 seguida, desligue o fio

(13
)

da entrada para conexão (9
). 

•
Lave o recipiente para arm

azenar gordura (6
)

e a tam
pa com

 água quente e detergente suave. Lim
pe a

grelha com
 um

 pano húm
ido e detergente suave. Atenção! A grelha não deve ser subm

ergida em
 água, e

não deve-se deixar que entre água no aparelho. M
anchas fortes de gordura não devem

 ser rem
ovidas

com
 esponjas que arranhem

 ou utensílios sim
ilares.

•
N

unca use detergentes ou utensílios abrasivos ou agressivos.
•

G
uarde a grelha fora do alcance das crianças.

D
A

D
O

S
 TÉ

C
N

IC
O

S
Voltagem

 de funcionam
ento:

230V~
50H

z
C

onsum
o de energia:

1500 W
att

C
O

N
S

E
LH

O
S

 PA
R

A
 PR

O
TE

C
Ç

ÃO
 D

O
 A

M
B

IE
N

TE
E

ste produto, no fim
 do seu período de vida útil, não deve ser depositado no lixo dom

éstico
norm

al. D
everá ser, pelo contrário, depositado num

 ponto de recolha para reciclagem
 de

aparelhos eléctricos e electrónicos. O
 sím

bolo no produto, as instruções de utilização e a
em

balagem
 cham

am
 a atenção para esse facto. 

As m
atérias-prim

as são reutilizáveis de acordo com
 as suas características. C

om
 a reutilização, a utilização

m
aterial ou outras form

as de utilização de aparelhos velhos fazem
 com

 que dê um
 contributo valioso para a

protecção do nosso am
biente. 

Por favor, inform
e-se junto das autoridades locais sobre os centros de recolha com

petentes.

G
A

R
A

N
TIA

 E
 S

E
R

VIÇ
O

 PÓ
S

-VE
N

D
A

Antes da entrega os nossos aparelhos são subm
etidos a um

 severo controlo de qualidade. S
e, apesar de

todos os cuidados tanto no processo de produção com
o no transporte, o aparelho apresentar algum

defeito, agradecem
os o favor de o devolver ao vendedor. Independentem

ente de todos os direitos de
garantia legais, o com

prador tem
 os seguintes prorrogativas em

 relação à garantia: Para o aparelho
adquirido, oferecem

os um
a garantia de 2 anos a com

eçar no dia da aquisição. D
urante este período

elim
inam

os gratuitam
ente qualquer deficiência provadam

ente atribuível a defeitos de m
ateriais ou de

fabricação, quer por m
eio de reparação, quer por troca.

As deficiências provocadas por utilização inadequada do aparelho, por intervenção ou reparação por parte
de terceiros ou pela m

ontagem
 de peças estranhas não são cobertas pelo âm

bito desta garantia.
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IN
S

TR
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K
C

JA
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B
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G
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  G

R
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W
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 YA
K

I
S

zanow
ny K

liencie,
W

 celu uniknięcia niepożądanych uszkodzeń i w
ypadków

, spow
odow

anych przez niepraw
idłow

e użycie
urządzenia, należy przed uruchom

ieniem
 go uw

ażnie przeczytać poniższą instrukcję obsługi. Prosim
y

stosow
ać ją zaw

sze i bez w
yjątku. Przekazując urządzenie osobie trzeciej, należy dołączyć do niego

instrukcję obsługi.

B
U

D
O

W
A

1.
U

chw
yt pokryw

y
8.

Pow
łoka grilla antyadhezyjna

2.
Podkładka

9.
G

niazdo zasilania
3.

Ś
ruba

10.
K

abel zasilania z w
tyczką

4.
U

chw
yty

11 .
Lam

pka kontrolna
5.

O
tw

ór skraplania
12.

R
egulator tem

peratury  
6. 

Tacka na tłuszcz
O

FF/O
N

,14
5

˚,17
5

˚, 2
0

0
-2

3
0

˚C
7.   Prow

adzenie tacki na tłuszcz
13.

W
tyczka

W
A

R
U

N
K

I B
E

Z
PIE

C
Z

E
Ń

S
T

W
A

•
N

iepraw
idłow

a obsługa oraz nieodpow
iednie obchodzenie się z urządzeniem

 m
ogą prow

adzić do zakłóceń
jego pracy i do obrażeń ciała użytkow

nika.
•

U
rządzenie m

oże być używ
ane jedynie do przew

idzianego celu. W
 przypadku niezgodnego z

przeznaczeniem
 użycia lub nieodpow

iedniej obsługi nie będzie przejęta odpow
iedzialność za pow

stałe
szkody.

•
Przed podłączeniem

 urządzenia do sieci należy spraw
dzić, czy rodzaj prądu oraz napięcie sieciow

e zgadza
się z danym

i na tabliczce znam
ionow

ej urządzenia.
•

N
ie zanurzać urządzenia i w

tyczki w
 w

odzie lub innych płynach. Jeżeli jednak zdarzy się, że urządzenie
w

padnie do w
ody, natychm

iast w
yciągnąć w

tyczkę z gniazdka, a urządzenie przekazać przed ponow
nym

użyciem
 do przeglądu przez fachow

ca.
Istniej niebezpieczeństw

o zagrożenia życia przez porażenie prądem
!

•
N

igdy nie otw
ierać sam

em
u obudow

y!
•

W
 żadnym

 w
ypadku nie w

prow
adzać przedm

iotów
 do w

nętrza obudow
y.

•
N

ie dotykać urządzenia m
okrym

i rękam
i, nie staw

iać go na w
ilgotnym

 podłożu i nie używ
ać go, jeżeli jest

m
okre.

•
N

igdy nie chw
ytać w

tyczki m
okrym

i rękam
i.
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•
N

atrzyj olejem
 roślinnym

 pow
łokę antyadhezyjną (8

)
grilla.

•
N

adm
iar oleju zbierz ściereczką.

•
W

tyczkę
(10

)
podłącz do sieci.

•
N

astaw
 pożądaną tem

peraturę regulatorem
 tem

peratury O
FF/O

N
,14

5
˚,17

5
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

 (12
)

Zapali się
lam

pka kontrolna (11
).

•
Przy pierw

szym
 użyciu m

ogą w
ydobyw

ać się lekkie zapachy. Jest to zjaw
isko krótkotrw

ałe i bez znaczenia.
Zapew

nij odpow
iednią w

entylację pom
ieszczenia.

•
Lam

pka kontrolna (11
) zgaśnie po osiągnięciu pożądanej tem

peratury.
•

G
dy tem

peratura spadnie, grill w
łączy grzałki autom

atycznie. 
Lam

pka kontrolna
(11

) pali się do m
om

entu osiągnięcia nastaw
ionej tem

peratur.
•

N
ajlepsze grillow

anie osiągane jest przy średniej lub niskiej tem
peraturze. W

ysoka tem
peratura m

oże
uszkodzić pow

łokę antyadhezyjną. Jeżeli konieczna jest w
ysoka tem

peratura do grillow
ania, należy

podpiec najpierw
 produkt do grillow

ania na średniej tem
peraturze.

•
Po zakończeniu grillow

ania należy nastaw
ić regulator tem

peratury O
FF/O

N
,14

5
˚,17

5
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

 (12
)

na O
FF

w
 celu w

yłączenia grilla.
•

W
yciągnij w

tyczkę (10
)

z sieci i pozostaw
 urządzenie do ochłodzenia. N

astępnie odłącz w
tyczkę (13

)
z

gniazda zasilania
(9

). 
•

G
rill podnoś tylko za uchw

yty (4
).

•
G

rill przechow
uj w

 m
iejscu niedostępnym

 dla dzieci.

C
Z

YS
Z

C
Z

E
N

IE
 I K

O
N

S
E

R
W

AC
JA

•
Zapoznaj się ze w

skazów
kam

i bezpieczeństw
a.

•
Przed każdym

 czyszczeniem
 ostudź grill i w

yciągnij w
tyczkę z sieci.

N
astępnie odłącz w

tyczkę
(3

)
z gniazda zasilania (9

). 
•

Tackę na tłuszcz (6
) i pokryw

ę w
yczyść delikatnym

 detergentem
. W

yczyść grill za pom
ocą w

ilgotnej
szm

atki i delikatnego detergentu. U
w

aga!G
rill nie m

oże być zanurzany w
 w

odzie, w
oda nie m

oże się
dostać do w

nętrza urządzenia. C
iężkie plam

y tłuszczu nie m
ogą być usuw

ane za pom
ocą szorstkich

szm
atek, gąbek do czyszczenia lub podobnych przyrządów

.
•

N
igdy nie używ

aj żrących środków
 czyszczących ani ostrych przedm

iotów
.

•
U

rządzenie należy przechow
yw

ać w
 m

iejscu niedostępnym
 dla dzieci.

D
A

N
E

 TE
C

H
N

IC
Z

N
E

Zasilanie:
230V~

50H
z

Zużycie energii:
1500 W

att
W

S
K

A
ZÓ

W
K

I D
O

T
YC

Z
ĄC

E
 O

C
H

R
O

N
Y Ś

R
O

D
O

W
IS

K
A

Po zakończeniu okresu trw
ałości produktu nie w

olno w
yrzucać do śm

ieci z gospodarstw
a

dom
ow

ego. Pow
inien być on oddany do punktu zbiórki urządzeń elektronicznych i elektrycznych

przeznaczonych do recyclingu. W
skazuje na to sym

bol na produkcie, w
 instrukcji obsługi lub

opakow
aniu. 

M
ateriały nadają się do ponow

nego przetw
orzenia zgodnie z ich oznakow

aniem
. D

zięki ponow
nem

u
przetw

orzeniu, w
łaściw

ej utylizacji lub innym
 form

om
 w

ykorzystania starych urządzeń m
ają Państw

o w
ażny

w
kład w

 ochronie naszego środow
iska. Proszę zapytać się w

 adm
inistracji gm

innej o w
łaściw

e m
iejsce

utylizacji.

G
W

A
R

A
N

C
JA

 I Z
A

K
ŁA

D
Y U

S
ŁU

G
O

W
E

W
szystkie nasze w

yroby sę starannie testow
ane jakościow

o przed przekazeniem
 na sprzedaż. W

 w
ypadku

jednak uszkodzeń, spow
odow

anych transportem
 lub fabrycznych, należy urządzenie zw

rócić do sklepu, w
którym

 zostało kupione. O
prócz w

szelkich praw
 gw

arancyjnych producent zapew
nia nabyw

com
:

Produkt m
a 2-latnią gw

arancję począw
szy od dnia zakupu. W

 tym
 term

inie, każde uszkodzenie na skutek
fabrycznej w

adliw
ości, lub w

adliw
ości m

aterialów
, usuw

ana będzie bezpłatnie poprzez w
ym

ianę urządzenia
lub rem

ont. G
w

arancja nie dotyczy uszkodzeń spow
odow

anzch niepraw
idłow

ą eksploatacją, nie
przestrzeganiem

 instrukcji, nie dozw
olonym

i zm
ianam

i lub rem
ontow

aniem
 przez osobę nie upraw

nioną.
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P P
o

l
o

l
P P

o
l

o
l

•
Kontrolow

ać regularnie kabel zasilający i w
tyczkę pod w

zględem
 ew

entualnych uszkodzeń. W
 przypadku

uszkodzeń kabel zasilający i w
tyczka m

uszą zostać w
ym

ienione przez producenta lub w
ykw

alifikow
anego

fachow
ca w

 celu uniknięcia narażenia na niebezpieczeństw
o.

•
N

ie używ
ać urządzenia, jeżeli kabel zasilający i w

tyczka w
ykazują uszkodzenia, urządzenie upadło na

ziem
ię lub uszkodzone zostało uszkodzone w

 inny sposób. W
 takich przypadkach przekazać urządzenie

do kontroli w
zględnie napraw

y w
 specjalistycznym

 w
arsztacie.

•
N

ie próbow
ać nigdy napraw

y sam
em

u. Istnieje niebezpieczeństw
o porażenia prądem

!
•

N
ie zaw

ieszać kabla sieciow
ego nad ostrym

i kantam
i i trzym

ać z dala od gorących przedm
iotów

 i
otw

artego płom
ienia. O

dłączać kabel od gniazdka ciągnąc tylko za w
tyczkę.

•
D

odatkow
ą ochronę zapew

nia m
ontaż w

 instalacji dom
ow

ej zabezpieczenia o znam
ionow

ym
 prądzie

w
yzw

alającym
 nie w

iększym
 jak 30 m

A. Proszę zasięgnąć rady u instalatora urządzeń elektrycznych.
•

kabel zasilający, jak i ew
entualny przedłużacz tak ułożyć, żeby nie było m

ożliw
e niezam

ierzone
pociągnięcie oraz potknięcie się o niego.

•
Jeżeli używ

any jest przedłużacz, m
usi on posiadać odpow

iednie param
etry. W

 przeciw
nym

 w
ypadku

nastąpić m
oże przegrzanie kabla i/lub w

tyczki.
•

U
rządzenie nie jest przeznaczone do użytku przem

ysłow
ego i do stosow

ania na zew
nątrz.

•
N

igdy nie pozostaw
iać urządzenia bez nadzoru w

 trakcie jego użytkow
ania. 

•
D

zieci m
ogą nie rozpoznać niebezpieczeństw

a w
ynikającego z nieum

iejętnego obchodzenia się
urządzeniam

i elektrycznym
i. D

latego nigdy nie w
olno pozw

olić dzieciom
 obsługiw

ać urządzenia bez
nadzoru.

•
W

yciągnąć w
tyczkę z gniazdka, jeżeli urządzenie nie jest używ

ane i przed czyszczeniem
.

•
U

w
aga! U

rządzenie jest pod napięciem
 dopóki podłączone jest ono gniazdka.

•
W

yłączyć urządzenie przed w
yciągnięciem

 w
tyczki z gniazdka.

•
O

strożnie, podczas użytkow
ania grill staje się bardzo gorący, dlatego staw

iaj go na żaroodpornej
pow

ierzchni.

S
Z

C
Z

E
G

Ó
LN

E
 IN

S
TR

U
K

C
JE

 B
E

Z
PIE

C
Z

E
Ń

S
T

W
A

•
U

w
aga, niebezpieczeństw

o poparzeń! U
m

ieść urządzenie na rów
nej, odpornej na działanie ognia

pow
ierzchni.

•
U

w
aga, niebezpieczeństw

o poparzeń!Podczas funkcjonow
ania grill bardzo się nagrzew

a.
N

igdy nie dotykaj pow
łoki antyadhezyjnej grilla (8

).
•

W
 celu nakładania lub zdejm

ow
ania produktów

 do grillow
ania, używ

aj przyrządów
 z drzew

a lub z tw
orzyw

a
sztucznego.

•
W

 trakcie grillow
ania, grill należy dotykać tylko za uchw

yty.
•

N
ie używ

aj do tego grilla w
ęgla drzew

nego ani cieczy łatw
opalnych.

•
U

m
ieszczaj urządzenie na płaskiej i stabilnej pow

ierzchni.
•

U
żyw

aj tylko w
tyczki (13

)
zaw

artej w
 opakow

aniu.
•

N
ależy podłączyć najpierw

 w
tyczkę (13

)
do gniazda zasilania w

 urządzeniu (9
)

a następnie w
tyczkę do

sieci.
•

Przed w
yciągnięciem

 w
tyczki zasilania z sieci należy ustaw

ić przycisk O
FF/O

N
,14

5
˚,17

5
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

(12
)

na O
FF.

•
N

ie krój produktów
 grillow

anych bezpośrednio na grillu.
•

 Po użyciu odstaw
 urządzenie w

 bezpieczne i niedostępne dla dzieci m
iejsce, aby całkow

icie w
ystygło

przed schow
aniem

. 

PR
Z

E
D

 PIE
R

W
S

Z
YM

 U
Ż

YC
IE

M
•

U
suń w

szystkie elem
enty opakunkow

e.
•

 Przykręć uchw
yty do szklanej pokryw

y. N
a początku na śrubę

(3
)

nałóż nakrętkę, następnie w
suń ją przez

otw
ory szklanej pokryw

y. Z drugiej strony załóż uchw
yty, następnie przykręć je za pom

ocą śrubokręta
krzyżakow

ego.
•

W
yczyść urządzenie zgodnie ze w

skazów
kam

i zaw
artym

i w
 rozdziale C

zyszczenie i Konserw
acja.

•
Podłącz w

tyczkę (13
) do gniazda zasilania (9

).
•

 W
suń tackę na tłuszcz (6

) w
 m

iejsce na tackę (7
), pod otw

orem
 skraplania (5

).
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m
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B

este K
lant,

O
m

 schade te voorkom
en door verkeerd gebruik lees eerst de gebruiksaanw

ijzing goed door. Volg altijd de
veiligheidsinstructies. W

anneer dit apparaat doorgegeven w
ordt aan een ander persoon zorg dan dat de

gebruiksaanw
ijzing aanw

ezig is.

O
PB

O
U

W

1.
D

ekselgreep 
8.

G
rillvlak m

et antikleeflaag
2.

O
nderlegring

9.
Aansluitbus

3.
S

chroef 
10.

S
troom

snoer m
et stroom

stekker
4.

G
reep

11.
C

ontrolelam
p

5.
Afloop voor olie/vet 

12.
Tem

peratuurregelaar 
6. 

Vetopvangschaal
O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

7.   G
eleiding voor de vetopvangschaal

13.
S

tekker

B
IJZ

O
N

D
E

R
E

 VE
ILIG

H
E

ID
S

IN
S

TR
U

C
TIE

S
•

E
en verkeerd gebruik of een onjuiste behandeling kan tot storingen van het apparaat en verw

ondingen bij
de gebruiker leiden.

•
H

et apparaat m
ag enkel voor de voorziene doeleinden gebruikt w

orden. B
ij een onjuist gebruik, of bij een

verkeerde hantering w
ordt geen aansprakelijkheid voor eventueel optredende schade aanvaard. 

•
G

elieve voor de aansluiting op het net te controleren of het stroom
type en de netspanning overeenkom

en
m

et de desbetreffende gegevens op het typeplaatje van het apparaat. 
•

H
et apparaat en de netstekker niet in w

ater of andere vloeistoffen onderdom
pelen. Als het apparaat toch

ooit in het w
ater terechtkom

t, onm
iddellijk de stekker uittrekken en het apparaat bij een vakm

an laten
controleren alvorens het opnieuw

 te gebruiken. A
nders bestaat levensgevaar w

egens het risico van
een elektrische schok. 

•
Probeer nooit zelf om

 de behuizing te openen! 
•

S
teek niet m

et voorw
erpen in de binnenkant van de behuizing.

•
G

ebruik het apparaat niet als u natte handen heeft, op een vochtige vloer of als het apparaat nat is. 
•

D
e netstekker nooit m

et natte of vochtige handen aanraken. 
•

D
e netkabel en de netstekker regelm

atig op eventuele beschadigingen controleren. B
ij beschadigingen

m
oeten de netkabel en de netstekker door een hersteller, resp. een bevoegde technische dienst

vervangen w
orden om

 gevaar te verm
ijden. 

12345
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•
H

et apparaat niet in gebruik nem
en als de netkabel of de netstekker schade vertonen, of als op het

apparaat op de grond gevallen is, of op een andere m
anier beschadigd w

erd.  In dergelijke gevallen m
oet

het apparaat ter controle en eventuele herstelling naar een bevoegde technische dienst gebracht w
orden. 

•
Porbeer nooit om

 het apparaat zelf te herstellen. U
 zou het gevaar lopen een elektrische schok te

krijgen!
•

D
e netkabel niet over scherpe kanten latenB

 hangen en uit de buurt houden van verhitte voorw
erpen en

open vlam
m

en. Trek de kabel enkel aan de stekker uit het stopcontact. 
•

D
e inbouw

 van een verliesstroom
schakelaar m

et een nom
inale afvalstroom

 van niet m
eer dan 30 m

A in de
huisinstallatie biedt een bijkom

ende bescherm
ing. Vraag raad aan uw

 elektro-installateur. 
•

Leg de kabel en de eventueel benodigde verlengkabel zodanig dat m
en er niet ongew

ild aan kan trekken
of erover kan vallen. 

•
Als een verlengkabel gebruikt w

ordt, m
oet deze voor het overeenkom

stig verm
ogen geschikt zijn. Anders

kan het tot een oververhitting van de kabel en/of stekker kom
en. 

•
D

it apparaat is noch voor com
m

ercieel gebruik, noch voor gebruik in openlucht geschikt. 
•

Laat het apparaat tijdens het gebruik nooit onbew
aakt achter. 

•
K

inderen kunnen de gevaren die in de verkeerde om
gang m

et elektro-toestellen schuilen niet herkennen.
Laat elektrische huishoudelijke apparatuur daarom

 nooit zonder toezicht door kinderen gebruiken. 
•

Trek de netstekker uit het stopcontact als het apparaat niet in gebruik is en voor elke reiniging. 
•

O
pgelet!H

et apparaat staat onder stroom
 zolang het op het stroom

net aangesloten is. 
•

S
chakel het apparaat uit voordat u de stekker uit het stopcontact trekt. 

•
H

et apparaat m
ag enkel gebruikt w

orden voor de doeleinden w
aarvoor het voorzien is.

•
E

r m
ogen enkel onderdelen van de fabrikant of van zijn plaatselijke verdeler gebruikt w

orden. 
•

H
et apparaat nooit aan het netsnoer dragen.

•
Achtung der G

rill w
ird sehr heiß, nur auf feuerfeste U

nterlage stellen.

B
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R
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•

 Voorzichtig, gevaar voor brandw
onden!Zet de tafelgrill op een vlak en vuurvast oppervlak.

•
Voorzichtig, gevaar voor brandw

onden!D
e grill w

ordt tijdens het gebruik zeer heet. D
e antikleeflaag

van het grillvlak (8
)

nooit aanraken. 
•

O
m

 grillgoed op het grillvlak te leggen of eraf te halen, een geschikt bestek uit hout of kunststof
gebruiken.

•
Tijdens de grillprocedure de grill enkel aan de handgrepen aanraken.

•
G

een houtskool of andere brandbare vloeistoffen m
et deze grill gebruiken.

•
Zet de tafelgrill op een vlak en stevig oppervlak.

•
E

nkel de m
eegeleverde stekker(13

)
m

ag m
et de grill gebruikt w

ordenn.
•

D
e stekker(13

) altijd eerst in de aansluitbus (9
)

steken alvorens de stroom
stekker in te steken.

•
D

e tem
peratuurregelaar O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

(12
)

steeds eerst op O
FF

draaien voordat de
stroom

stekker uitgetrokken w
ordt.

•
H

et grillgoed nooit op de grill snijden.
•

N
a gebruik het apparaat op een veilige plaats, buiten het bereik van kinderen volledig laten afkoelen. 

VO
O

R
 D

E
 E

E
R

S
TE

 IN
G

E
B

R
U

IK
N

E
M

IN
G

•
Alle verpakkingsm

ateriaal verw
ijderen.

•
D

e dekselgreep op het glasdeksel schroeven. D
aartoe de schroef (3

)
door de onderlegring

(2
)

en dan
door het glasdeksel steken. D

e dekselgreep van boven aanbrengen en m
et een kruiskopschroevendraaier

voorzichtig vastschroeven.
•

D
e grill reinigen zoals beschreven onder R

einiging en onderhoud.
•

D
e stekker (13

) stevig in de aansluitbus (9
)

steken.
•

 D
e vetopvangschaal (6

)
in de geleiding

(5
) onder de afloop (5

)
schuiven.

B
E

D
IE

N
IN

G
•

D
e antikleeflaag van het grillvlak (8

)
indien nodig m

et plantaardige olie inw
rijven.

•
 O

vertollige olie m
et een keukendoek verw

ijderen.
•

 D
e stroom

stekker (10
)

in een geschikt stopcontact steken.



•
 M

et de tem
peratuurregelaar O

FF/O
N

,14
5

˚,175
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

(12
)

de gew
enste tem

peratuur instellen.
D

e controlelam
p (11

)
licht op.

•
B

ij het eerste gebruik kan een lichte reukvorm
ing ontstaan. D

it is echter ongevaarlijk en slechts van korte
duur. Zorg voor een voldoende verluchting.

•
Zodra de gew

enste tem
peratuur bereikt is, dooft de controlelam

p
(11

).
•

Als de grill afkoelt, w
ordt de grill autom

atisch terug opgew
arm

d. D
e controlelam

p (11
)

dooft zodra de
gew

enste tem
peratuur terug bereikt is.

•
D

e beste grillresultaten w
orden bij een m

atige tot lage tem
peratuur bereikt. H

oge tem
peraturen kunnen de

antikleeflaag van het oppervlak beschadigen. Als een hoge tem
peratuur voor een bepaald grillgoed

noodzakelijk is, het grillgoed eerst op een m
atige tem

peratuur voorverw
arm

en.
•

N
a het grillen de tem

peratuurregelaar O
FF/O

N
,14

5
˚,175

˚,2
0

0
-2

3
0

˚C
(12

)
steeds op O

FF
draaien om

de grill uit te schakelen.
•

Trek de stroom
stekker(10

)
uit het stopcontact en laat het apparaat volledig afkoelen. D

an de stekker (13
)

uit de aansluitbus
(9

)
trekken. 

•
D

e grill enkel aan de handgrepen
(4

)
dragen.

•
D

e grill buiten het bereik van kinderen laten afkoelen.

R
E

IN
IG

IN
G

 E
N

 O
N

D
E

R
H

O
U

D
•

Let hierbij ook zeker op de veiligheidsinstructies.
•

Voor de reiniging steeds de stroom
stekker uittrekken en w

achten tot de grill voldoende afgekoeld is. D
an

de stekker (13
)

uit de aansluitbus (9
)

trekken. 
•

D
e vetopvangschaal (6

) en de grill m
et een zacht reinigingsm

iddel reinigen. D
e grill m

et een vochtige doek
een zacht reinigingsm

iddel reinigen. O
pgelet!D

e grill m
ag niet ondergedom

peld w
orden in w

ater en er
m

ag geen w
ater in de binnenkant van het apparaat dringen. H

ardnekkige vetresten m
et een niet

schurende spons verw
ijderen.

•
N

ooit schurende of bijtende reinigingsproducten of -m
iddelen gebruiken.

•
H

et apparaat op een plaats buiten het bereik van kinderen bew
aren.

TE
C

H
N

IS
C

H
E

 G
E

G
E

VE
N

S
B

edrijfsspanning:
230V~

50H
z

Verm
ogensopnam

e:
1500 W

att

A
A

N
W

IJZ
IN

G
E

N
 IN

Z
A

K
E

 D
E

 M
ILIE

U
B

E
S

C
H

E
R

M
IN

G
D

it product m
ag aan het einde van zijn levensduur niet sam

en m
et het norm

ale huishoudelijke
afval verw

ijderd w
orden, m

aar m
oet afgegeven w

orden op een verzam
elpunt voor de recycling

van elektrische en elektronische apparatuur. H
et sym

bool op het product, in de
gebruiksaanw

ijzing of op de verpakking m
aakt u daarop attent. 

D
e w

erkstoffen zijn volgens hun kenm
erking herbruikbaar.  M

et het hergebruik, de stoffelijke verw
erking of

andere vorm
en van recycling van oude apparaten levert u een belangrijke bijdrage tot de bescherm

ing van
ons m

ilieu. 

G
elieve bij het gem

eentebestuur inform
atie te vragen over het bevoegde verzam

elpunt.

G
A

R
A

N
TIE

 U
N

D
 K

U
N

D
E

N
D

IE
N

S
T

Alvorens onze apparaten de fabriek verlaten, w
orden ze aan een strenge kw

aliteitscontrole onderw
orpen.

Indien niettegenstaande alle zorg tijdens de productie of tijdens het transport schade ontstaan zou zijn,
verzoeken w

ij u het apparaat terug te brengen naar uw
 verdeler. N

aast de w
ettelijke w

aarborg heeft de koper
naar keuze recht op de volgende w

aarborgprestaties: W
ij bieden op het gekocht apparaat 2 jaar w

aarborg
die op de dag van de verkoop begint te lopen. B

innen deze periode verhelpen w
e kostenloos alle defecten

die toe te schrijven zijn aan m
ateriaal- of fabricagefouten, hetzij door herstelling, hetzij door om

ruiling.
D

efecten die ontstaan zijn door een onjuist gebruik en door fouten die door ingrepen en herstellingen van
derden, of door de m

ontage van vreem
de onderdelen ontstaan zijn, vallen niet onder deze garantie.
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T
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T
RK

U
LLA

N
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VU
Z

U
E

G
1

0
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  D
E

S
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N
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PPA
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 YA
K

I M
A

S
A
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S

TÜ
 IZ

G
A

R
A

S
ayýn M

üþterim
iz!

Lütfen, yanlýþ kullaným
dan doðacak hasarlarý önlem

ek için, aygýtý þehir þebekesine baðlam
adan önce, tüm

“K
ullaným

 Talim
atnam

e” sini dikkatlice okuyunuz. Lütfen, güvenlik bilgilerine azam
i dikkat gösteriniz. E

ðer
aleti, 3. kiþilerin kullaným

ýna verirseniz, “K
ullaným

 Talim
atnam

e”sini de o kiþiye veriniz.

M
O

N
TA

J

1.
K

apak kulpu
8.

K
um

aþ yapýþm
az ýzgara yüzeyi

2.
Yýkayýcý

9.
B

aðlantý prizi
3.

Vida 
10.

G
üç kablosu ve güç fiþi

4.
E

lle kullaným
11 .

K
ontrol lam

basý
5.

Yað/yaðlý kanal
12.

Isýölçer O
FF/O

N
,1

4
5

˚,1
7

5
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

6. 
Yað dam

lam
a kupasý

13.
E

lektrik fiþi
7.   Yað dam

lam
a kupasý için kurþun

U
VE

N
LIK

 B
ILG

IS
I

•
Yanlýþ veya hatalý kullaným

 alete zarar verebilir yada kullanýcýnýn yaralanm
asýna yol açabilir.

•
Aleti, kullaným

 am
acý dýþýnda kullanm

ayýnýz. Yanlýþ veya hatalý kullaným
dan doðacak olasý hasarlardan

sorum
luluk alýnm

az.
•

Aleti, prize takm
adan önce, aletin gereksindiði ve þebekenizin voltaj uyum

unu kontrol edin.
•

Aleti, prize takýlý olduðu halde, su veya baþka býr sývýnýn içine koym
ayýn. K

azala aletin suyun içine düþm
esi

durum
unda, derhal prizden çekin ve bir uzm

ana kontrol ettirm
eden bir daha kullanm

ayýn. D
ikkatsizlik

ölüm
cül elektrik þokuna sebeb olabilir. Aletin iç bölüm

lerini koruyan kapaðý açm
aya çalýþm

ayýnýz.
•

Aletin iç bölüm
lerini koruyan kapaðýn içine yabancý cisim

 atm
ayýnýz.

•
Aleti, ýslak elle, ýslak zem

inde ya da aletin kendisi ýslakken kullanm
ayýnýz.

•
Islak ve nem

li elle alete dokunm
ayýnýz.

•
Fiþ ve kabloyu olasý bir hasara karþý sýklýkla kontrol ediniz. E

ðer fiþ veya kablo hasar görm
üþ ise, üreticiden

yada bir uzm
andan yardým

 isteyerek yenisi ile deðiþtiriniz.
•

D
üþürm

e sonucu, aletin kendisi yada fiþ veya kablo hasar görm
üþ ise kullanm

ayýnýz. H
asar durum

unda
aleti, bir elektrikçiye götürerek kontrol ettiriniz, eðer gerekliyse tam

ir ettiriniz.
•

Aleti kendiniz tam
ir etm

eye çalýþm
ayýnýz. E

lektrik þokuna m
aruz kalabilirsiniz.

•
Aletin kablosunu keskin kenarý olan eþyalardan, sýcak objelerden ve çýplak ateþten uzak tutunuz. Fiþi
prizden çekerken, plastik korum

alý fiþ soketini kullanýnýz.
•

D
aha fazla korum

a için; evizin elektrik tesisatýnda devre kesici kullanýn. B
unun için bir elektrikçiye danýþýn.
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•
Alet kullaným

dayken, kablo ve ya uzatm
a kablosunun kazara yerinden çýkm

ayacaðýndan veya birinin ona
takýlm

ayacaðýndan em
in olun.

•
U

zatm
a kablosu, aletinizin güç tüketim

 deðerleriyle uyum
lu olm

alýdýr, aksi takdirde kablolarda yada prizde
aþýrý ýsýnm

a olabilir.
•

B
u alet ticari kullaným

a ya da açýk hava kullaným
ýna uygun deðildir.

•
Alet kullaným

dayken, refakatsiz býrakm
ayýn.

•
Ç

ocuklar, elektrikli aletlerin yanlýþ kullaným
ýndan doðacak zararlarý anlayam

azlar. B
u yüzden sizin

denetim
iniz olm

aksýzýn bu aletleri kullanm
alarýna izin verm

eyin.
•

Aleti kullanm
adýðýnýz zam

anlarda fiþten çekiniz ve her defasýnda tem
izleyiniz.

•
Tehlike! Alet kullaným

da deðil am
a prize takýlýyken içinde düþük m

iktarda voltaj barýndýrm
aktadýr.

•
Aleti prizden çekm

eden önce, kapatýnýz.
•

Aleti kablosundan tutarak taþým
ayýnýz.

•
D

ikkat, aleti kullanýrken çok ýsýnm
a yapar, o yüzden yangýn alm

ayan bir yere koyun.

Ö
Z

E
L K

O
R

U
M

A
 TA

VS
ÝYE

LE
R

Ý
•

D
ikkat edin, yanm

a tehlikesi! Izgarayý düz bir m
asaya koyun, ateþe dayanýklý bir yüzey olm

alý.
•

D
ikkat edin, yanm

a tehlikesi!Ýþlem
 esnasýnda ýzgara çok ýsýnýr. Izgaranýn yüzeyine (8

)
asla yapýþabilir

bezle dokunm
ayýn.

•
Izgaranýn üzerinden yiyecekleri çýkartýrken uygun tahta ya da plastik m

utfak eþyasý kullanýn.
•

Izgara oluyorken, eðer ýzgaraya dokunm
ak isterseniz sadece ýzgara kulpuna dokunun.

•
M

angal köm
ürü ya da yanýcý sývýlarý ýzgarayla birlikte kullanm

ayýnýz.
•

Izgara sadece takýlm
ýþ fiþle (1

3
)

etkin halde kullanýlabilir.
•

G
üç fiþini prize takm

adan önce daim
a baðlantý jakýný (9

)
fiþe (1

3
)

baðlayýnýz.
•

G
üç giriþini baðlam

adan önce Isýölçeri O
FF/O

N
,1

4
5

˚,1
7

5
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

 (1
2

) O
FF

(K
APALI)’ya (1

2
)

getiriniz.
•

O
nlar ýzgaranýn üstündeyken asla yiyecekleri doðram

ayýnýz.
•

K
ullaným

dan sonra, çocuklarýn eriþem
eyeceði güvenli bir yerde aracýn soðum

asýna izin veriniz. 

ÝLK
 K

U
LLA

N
IM

D
A

N
 Ö

N
C

E
•

Tüm
 parçalarý çýkartýnýz.

•
C

am
 kapaðý kapak kulpundan çevirerek vidalayýn. Yaparken, önce vidayý(3

)
yýkayýcý(2

)
arasýna koyun ve

sonra cam
 kapaðýn arasýna koyun. K

apak kulpunu yukarý doðru m
onte ederken, dikkatlice Phillips

tornavidasýyla vidalayýn.
•

Taným
lanan ýzgarayý bakým

 ve itinayla tem
izleyiniz.

•
Fiþi(1

3
)

baðlantý jakýna (9
)

baðlayýnýz.
•

 Yað dam
lam

a kabýna (6
)

kurþun dam
lam

a kabýna (7
) doðru süzülür (5

).

ÝÞ
LE

M
•

E
ðer isterseniz, kum

aþ yapýþm
ayan ýzgara yüzeyini (8

)
yað ile kaplayýn.

•
M

utfak beziyle fazla yaðý kaldýrýnýz.
•

U
ygun bir prize güç fiþini (1

0
)

baðlayýnýz.
•

Ýstediðiniz ýsýyý ayarlam
ak için ýsýölçeri O

FF/O
N

,1
4

5
˚,1

7
5

˚,2
0

0
-2

3
0

˚C
(1

2
)

kullanýnýz. K
ontrol lam

basý
(1

1
) yanacak.

•
Ýlk kullaným

da hafif bir kokunun oluþm
asý olasýdýr. B

u zararsýz ve yalnýzca kýsa sürelidir. Alanýn uygun bir
þekilde havalandýrýldýðýna em

in olun.
•

Ýstenile ýsýya ulaþýldýðý zam
an, kontrol lam

basý (1
1

)
sönecektir.

•
E

ðer ýzgara tekrar soðursa, bu otom
atik olarak kendi kendini yeniden ýsýtacak. K

ontrol lam
basý (1

1
)

bu
fazlar esnasýnda istenilen ýsýya tekrar ulaþana kadar açýlacaktý.

•
E

n iyi sonuçlar orta ya da düþük ýsýlarda elde edilir. Yüksek ýsýlar yüzey tabakasýnýn yapýþm
asýna zarar

verebilir.
E

ðer belli bir yiyecek tipi için yüksek ýsý isterseniz, yiyecekleri ilkin orta ýsýda önýsýtým
a yapýnýz.

•
Izgara bittiði zam

an ýsýölçeri O
FF/O

N
,1

4
5

˚,1
7

5
˚,2

0
0

-2
3

0
˚C

 (1
2

) O
FF

(K
APALI)’ a getiriniz.

•
G

üç fiþini(1
0

) çekin ve ýzgaranýn soðum
asýna izin verin. S

onra baðlantý jakýndan (9
)

elektrik fiþini (1
3

)
çekiniz. 

•
Izgarayý sadece elle (4

)
kullanm

aya özen gösteriniz.

•
Izgarayý çocuklarýn ulaþam

ayacaðý yerlerde saklayýnýz.

K
O

R
U

M
A

 VE
 B

A
K

IM
•

Ayrýca lütfen güvenli tavsiyeleri gözlem
leyiniz.

•
E

vvelki tem
izlem

e için, soðutm
a ýzgarasýný bekleyin ve elektrik fiþini çekiniz. S

onra baðlantý jakýndan(9)
elektrik fiþini(13) çekiniz.

•
Yað dam

lam
a kupasýný yum

uþak bir bulaþýk deterjanýyla tem
izleyin ve sýcak suya tutun. Izgaralarý nem

li bir
bezle ya da yum

uþak deterjanla tem
izleyiniz. D

ikkat! Izgara suya daldýrýlam
az ve su asla aracýn içine

girem
ez. G

üçlü kalýn lekeler törpüleyici bir tem
izlem

e süngeri ve bu benzeri aletlerle kaldýrýlam
az.

•
Agresif ya da yýprandýran deterjanlarý veya araçlarý asla kullanm

ayýnýz.
•

Izgarayý çocuklarýn ulaþam
ayacaðý yerlerde saklayýnýz.

TE
K

N
ÝK

 VE
R

ÝLE
R

Ýþlem
 voltajý:

230V~
50H

z
G

üç giriþi:
1500 W

att

Ç
E

VR
E

 K
O

R
U

M
A

 ILE
 ILG

ILI A
Ç

IK
LA

M
A

LA
R

B
u ürün, kullaným

 tarihinin sona erm
esiyle birlikte norm

al ev çöpü kanalýyla tasfiye edilm
eyip,

elektrik ve elektronik cihazlarýnýn geri dönüþüm
 toplam

a noktalarýna býrakýlm
alýdýr. Ü

rünün,
kullanm

a talim
atýnýn veya am

balajýn üzerinde yer alan sem
bol buna iþaret etm

ektedir . 

H
am

m
addeler, üzerlerindeki iþaretler uyarýnca geri dönüþtürülebilir özelliðe sahiptirler. E

ski cihazlarýn geri
dönüþtürülm

esi, m
addi yönden deðerlendirilm

esi veya diðer þekillerdeki deðerlendirilm
elerine bulunacaðýnýz

desteklerle, çevrem
izin korunm

asý için önem
li bir katký saðlam

ýþ olacaksýnýz . 

Lütfen baðlý bulunduðunuz belediye yönetim
inden yetkili tasfiye noktasýný öðreniniz .

G
A

R
A

N
TI VE

 M
U

S
TE

R
I S

E
R

VIS
I

D
aðýtým

dan önce, ürünüm
üz titiz bir kalite kontrolünden geçirilm

ektedir. B
ütün bu özene raðm

en, eðer
üretim

de yada nakliye sýrasýnda bir sorun oluþm
uþsa, lütfen satýn aldýðýnýz aleti satýcýya geri iade edin.

Tüketici, yasalarla belirlenm
iþ aþaðýdaki garanti haklarýna sahiptir: S

attýðým
ýz ürünlerin 2 senelik garantisi

vardýr, garanti ürünün satýldýðý gün baþlar. B
u süre boyunca ortaya çýkacak kusurlar tarafým

ýzdan ücretsiz
olarak giderilir. E

ðer, üründe noksan bir özellik ya da üretici hatasý varsa tam
ir veya deðiþtirm

e yapýlýr. K
usur,

ürünün uygunsuz taþýnm
asý, kötü kullaným

, 3. þahýslar tarafýndan orjinal olm
ayan uygunsuz parçalarla tam

ire
çalýþýlm

asýndan kaynaklanýrsa garanti kapsam
ýnda deðildir.
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